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—Prihodnji pondeljek, dne 
10. sept. se bo v Lorain, O. pri-
čela VI. redna konvencija na 
še lokalne podporne organiza-
cije Slov. Dobrodelne Zveze. 
Za zborovanje je najeta dvo-
rana Slov. Nar. Doma. Iz 
uradnega glasila označene 
zveze posnemamo, da se bo 
te konvencije poleg glavnih 
odbornikov udeležilo 50 dele 
gatov in 15 delegatin j. zasto-

pajoč i 40 krajevnih društev 
Ker spada k S. D. Z. tudi lepo 
število naše Jednote, želimo 
vsem zborovalcem VI. konven 
cije kar največ uspeha. 

—V pondeljek dopoldne dne 
27. avg. je umrl v Huron Rd 
bolnici rojak Frank Glicker, 
star 42 let, stanujoč na 1011 
E. 76th St., kjer zapušča žalu 
jočo soprogo in tri male sinčke, 
mater, pet sester in tri brate 
Rojen je bil v Žužemberku v 
stari domovini. V Ameriki je 
bival 36 let. Bil je član dr 
Napr. Slovenci št. 5 S. D. Z 
Vsem prizadetim naše iskreno 
sožalje. ranjkemu pa ohranimo 
blag spomin. 

—Po mučni več mesecev tra-
jajoči bolezni je podlegla 
smrti Ivana Sešek, roj. Cerar, 
v starosti 43 let, doma it Ra-
domlja pri Kamniku na Go-
renjskem, kjer zapušča tri 
sestre. V Ameriki je bivala 
18 let. Tu zapušča soproga 
tri sinove in eno hčerko ter 
sestro Ano Ferenčak. Bila je 
članica S. D. Zveze. Počivaj 
v miru, preostalim sorodnikom 
pa izrekamo naše iskreno so-
žalje! 

—Minuli četrtek zjutraj ob 
5. uri je umrl John Novak, stai 
61 let. stanujoč na 1375 E. 
45th St. Ranjki je bil doma 
iz vasi Višje pri Žužemberku. 
V Ameriki je bival 35 let. Tu 
zapušča soprogo in osem otrok, 
med njimi hči Mary Epih.. 
Naj počiva v miru, preostalim 
sorodnikom pa naše iskreno 
sožalje! 

—V sredo popoldne je pri-
redil direktorij slovenske 
North American banke svojim 
uslužbencem in njih številnim 
prijateljem piknik na High-
land parku. Poleg telesnih 
blagrov je bilo tudi dosti zaba-
ve, petja, raznih iger ter prist 
nega domačega razpoloženja. 
Ta dan je jasno pokazal, da 
vživa naša Slovenska banka 
splošen ugled in priznanje. 

—Mr. in Mrs. Anton Kau 
šek sta v družbi z Mr. Jos. 
Kunčičem v cvetoči naselbini 
Nottingham, kupila lepo pose 
stvo. ki je znano pod imenom 
"Hill Grove." 2e dolga leta 
so se tam radi zbirali naši lju-
dje v večjih družbah in ob 
slavnostnih prilikah. Sedaj je 
to lepo posestvo prešlo v slo-
venske roke. Mr. in Mrs. Kau-
šek sta poznana v naselbini, da 
znata ljudem dobro in prija-
zno postreči, in prepričani smo, 
da bodo naši l judje radi zaha-
jali v Hill Grove, kjer bodo 
lahko ob vsaki priliki, kot že-
nitovanjü, privatnih banketih 
in enakih prilikah dobili prvo-
vrstno postrežbo. Otvoritev 
novih prostorov se vrši na so-
boto 22. sept. Vsem želimo 
obilo uspeha. 

PROTIVOJNI PAKT PODPI-
SAN. 

Pariz, Francija 27. avgusta 
— Današnji dan bo z zlatimi 
črkami zapisan v svetovni zgo 
dovini. kajti danes je bila \ 
tem mestu podpisana pogodba 
za ohranitev svetovnega miru, 
oziroma za preprečenje vsake 
vojne 

To lepo idejo je spravil na 
površje državni tajnik Združe 
nih držav Mr. Frank B. Kel 
logg, ki se mudi sedaj tukaj 
Parizu v svrho podpisa gori-
označene važne pogodbe. Pri-
znanje za to plemenito idejo 
gre torej Ameriki. 

Slovesen čin se je vršil v pa-
lači francoskega ministerstva 
zunanjih zadev in sicer v Hor-
tege dvorani, kjer visi najbolj 
sloveča in najlepša celega sve-
ta. Vreme je bilo baš za to 
priliko jako lepo in ugodno 
Krasna palača zunanjega mi-
nistrstva je bila vsa okrašena 
z narodnimi zastavami raznih 
držav, tako so tudi vse glavne 
ulice mesta Pariz okrašene. 

Nekaj pred 3. uro popoldne 
se je pripeljal pred označeno 
palačo državni tajnik Združe-

h držav Mr. Kellogg v sprem-
stvu svoje soproge, poslanika 
Herricka in drugih atašejev. 
Občinstvo ter ostali diplomatje 
so tajnika Kellogga burno po-
zdravljali. 

Tega slovesnega akta so se 
udeležili zastopniki sledečih 
držav, ki so vsi po naročilu svo-
je vlade podpisali protivojni 
pakt: Nemčija, Združene dr-
žave ameriške, Belgija, Fran 
cija, Anglija, Kanada. Avstra-
lija, Nova Zelandija, Južna 
Afrika. Irska, Italija, Japon 
ska, Poljska, čehoslovaška in 
Indija, torej skupaj 14 držav. 

Glavni dve točki te znane 
Kellogg-Briandove pogodbe se 
glasita takole: Točka I. "Po-
godbene stranke s tem slove-
sno izjavljajo v imenu njih 
ljudstva, da obsojajo povrni-
tev kake vojne v svrho rešitve 
mednarodnih sporov in sma 
trajo to kot narodno načelo v 
medsebojnih odnošajih. "Toč 
ka II." Pogodbene stranke se 
s tem zavežejo, da ne bodo 
nikdar skušale uravnati med 
sebojne spore te ali druge vr 
ste drugače kakor mirnim po 
tom. 

To pogodbo je prvi podpisal 
v imenu Nemčije zunanji mi-
nister Streseman točno ob 3:45 
popoldne, njemu je sledil dr-
žavni tajnik Združenih držav 
Kellogg in ostali, čehoslova-
ško je zastopal Dr. Beneš, Ita 
lijo pa grof Manzoni 

Na podlagi neke točke ozna 
čene pogodbe mora isto še 
kongresna ali senatska zborni-
ca vsake države z večino odo-
briti. nakar stopi šele v moč in 
veljavo. 

Takoj zatem, ko je bil pro-
tivojni pakt podpisan, se je br-
zojavnim potom to uradno na-
znanilo še ostalim 48 državam 
in narodom s prošnjo, da naj 
tudi one odobrijo svetovno mi-
rovno pogodbo. 

Državni tajnik Kellogg se 
bo že jutri odpeljal od tukaj 
in sicer bo spotoma časten 

Lato XIV. — Vol. XIV. 

PONESREČENI SLOVENCI NAPREDEK CLEVELANDAl CLEVELAND ZMAGAL 
Burgettstown, Pa. — Tukaj 

se je pripetila te dni velika ne-
sreča s tem, da je avtomobil 
povozil šest fantov v starosti 
od 16 do 17 let. Štirje izmed 
teh so sinovi slovenskih stari-
šev, dva sta pa druge narodno-
sti. 

Nesreča se je pripetila tako-
le: Fantje so šli zvečer malo 
na sprehod po ulici. Za kra-
tek čas so prepevali pesmi 
Kar naenkrat pridrvi neki av 
tomobil za njimi z vso naglico 
in zavozi naravnost v gručo 
fantov, katere je vse ppdrl na 
tla 7. groznim učftoirip. Na 
mestu sta bila ubita Jomp Lun 
der in Martin Marinčič, močno 
sta pa poškodovana Frank 
Lavrič in Rudolf Vajentič ka-
tera so prepeljali v bolnišnico v 
Pittsburgh in ostala dva tovari-
ša. 

Pogreb ponesrečenih fantov 
se je vršil na en dan po katoli-
škem obredu. Žalosten je bil 
prizor ko ao dva mlada fanta, 
soseda hkratu v pogrebnem 
sprevodu nesli na pokopališče 
za njima pa sta korakali neu-
tolažljivi materi. Marsikomu 
je pri tem poroailo oko vsled 
žalosti in sočutja. Gotovo ve-
lik udarec za stariše! Naj bi 
bil to svarilen zgled za mladi-
no, da naj bo zvečer zelo opre-
zna na cesti. 

CLEVELAND, MILIJONSKO 
MESTO. 

Prohibicijski agent oproščen. 
New Albany, Ind. — Pred 

tukajšnjo sodnijo je stal zvezni 
prohibicijski agent Charles 
Liebert, ker je dne 10. t. m. v 
Hardingburgu nevarno obstre-
llil 16 letnega farmarskega sina 
Clarence Smitha ko je kuhal 
žganje. Porota je agenta 
oprostila. 

Liebert je vdrl v Smithovo 
hišo in s puško zagrozil dečku 
ker se mu je nekaj ustavljal. 
Zatem je pa oddal nanj usodni 
strel. Mladi Smithov sin se 
še sedaj nahaja v neki bolni-
šnici kjer so mu odrezali desno 
roko, da bo ostal do smrti po-
habljen. 

Kdorkoli živi ali stanuje v 
Clevelandu. O., se lahko od se-
daj naprej ponaša, da je sta-
novnik milijonskega mesta, 
kajti naša ameriška slovenska 
metropola je letos s prvim ju-
lijem dosegla to čast. Skupno 
število prebivalcev mesta Clev-
eland znaša po tabulaciji dr-
žavnega urada za ljudsko 
štetje 1,008,000 (milijon osem 
tisoč!) S tem je stopil Cleve-
land v peto Weto največjih 
mest naše Unije. 

Ko se je vršilo 1. 1920 zadnje 
uradno ljudsko štetje, je živelo 
v našem mestu 796,841 prebi 
valcev, torej smo v tem času, 
do 1. julija t. 1. napredovali z,i 
211.159. 

Kako je to mesto napredo-
valo v številu prebivalstva od 
ustanovitve do letos, nam ka 
žejo sledeče številke: 
1830 1,076 
1840 6,071 
1850 17,034 
I860 43,417 
1870 92.829 
1880 160,146 
1890 261,353 
1900 381.763 
1910 560,663 
1920 796,841 
1928 J,008,000 

Zaeno podajemo tabelico 
narastka peterih bolj važnih ir 
velikih mest v Združenih drža 
do leta 1928: 

New York 6,017,000, Chica-
go 3,156,000. Philadelphia 2 
064.000, Detroit 1,379,000 
Cleveland 1,008,000. 

Minulo nedeljo dne 2. sept. 
in pondeljek. na Delavski pra-
znik je bila naša cleveland-
ska naselbina pozorišče jako 
zanimivih žogometnih iger. 
Igralo se je za prvenstvo med 
skupino žogarjev društva sv. 
Jožefa št. 53 KSKJ. in med 
našo lokalno skupino The Pre-
sidents No. 25 društvo sv. Vi-
da. Vse tri igre so se vršile v 
Gordon parku. Izid je bil sle-
deči : prva igra Cleveland 7, 
VVaukegan 4; druga igra 
Waukegan 9, Cleveland 8. za-
dnja igra, Cleveland 13, VVau-
kegan 11. Zmagali so torej 
naši elevelandski fantje, kate-
rim je bila izročena lepa sre-
brna kupa. Naše čestitke. 

Slika zmagovalcev je priob-
čena na 7 strani današnje šte-
vilke, tako je tudi o tej zani-
nTivi igri na 7. strani bolj ob-
širno poročano. 

SUHACI ZA HOOVERJA. 
Washington, 29. avgusta. — 

Tu se vrši konferenca vodite-
ljev suhačev (prohibicijskc 
stranke), kjer je bilo soglasno 
sklenjeno, da ta stranka ne bo 
imela svojega predsedniškega 
kandidata, ampak da bo v ce-
loti podpirala republikanskega 
kandidata Hooverja. Prihod-
nja konferenca suhačev se bc 
vršila koncem tedna v Chica-

Najvišje poslopje na svetu. 

Chicago, III. — Neka druž-
ba ima izdelan načrt za najviš-
je poslopje na svetu, katero se 
bo pričelo kmalu tukaj graditi. 
Kolosalna gradba bo znana 
pod imenom "Cfeikpški stolp" 
Chicago Tower. 5 Obsegala bo 
75 nadstropij v višini 880 Čev-
ljev in bo veljala 45 milijonov 
dolarjev. 

Irske v spremstvu njenega za-
stopnika. 

JUGOSLAVIJA PRVA. 
Belgrad, 29. avg. Jugoslavi 

ja je imela danes čast biti prva 
država, ki je podpisala Kel-
loggovo mirovno pogodbo iz-
ven originalnih 14 držav. Jugo-
slovanski zunanji minister Ma-
rinkovič je 6 ur po tem, ko je 
dobil uradno obvestilo, podpisa) 

historični dokument. Ju-
goslovanska vlada je dobila od 
ameriškega državnega tajnika 
povabilo, da se pridruži paktu 
in podpiše dokument, ki obve-
zuje državo, da ne bo začela 
ofenzivne vojne. Sklicana je 
bila seja ministerskega sveta, 
in 6 ur pozneje je Jugoslavija 
pakt že podpisala. Poleg tega 
je sedaj ameriška vlada posla-
la povabilo na 48 raznih naro-
dov in držav, da se pridružijo 
protivojnemu paktu. Želja ame-
riške vlade je, da se vsak na-
rod na svetu pridruži temu gi-
banju. Več nardoov je že iz-
javilo željo in pripravljenost, 
da podpišejo pogodbo. Dose-
daj je 15 raznih narodov pod* 

proti-vojno pogodbo. 

Davek na gazolin. 

Kakor znano, se v naši drža 
vi Ohio plačuje 3c posebnega 
državnega davka. To svoto se 
vporablja za popravo in grad-
bo novih cest. Posebni davek 
na gazolin imajo vpeljan sko 
ro vse države širom naše Uni-
je, izvzemši države Illinois. Ta 
točka je pri zadnjem splošnem 
glasovanju za uvedbo gazo-
linskega davka propadla. 

Leta 1927 so morali avtomo-
bilisti države Ohio plačati $19. 
910,481 posebnega davka. V 
tem oziru nas prekaša samo 
država California, kjer je zna 
šal državni gazolinski davek 
$22,467,083. Država Penn-
sylvania je bila v tem oziru na 
tretjem me.stu z $17,296,333 
davka, država Texas pa Yia če-
trtem mestu z $15,650,841. 
Za tekoče leto (1928) bo zna-
šal gazolinski davek v naši 
državi Ohio približno $25.000 
000. 

— I z Amsterdama na Ho-
lcndskem se poroča, da se je 
nedavno iz Holandske Iztočne 
Indije na romanje v Meko po-
dalo veliko število mohame-
danskih romarjev. Vsled hu-
de vročine in neke epidemične 
bolezni je baje na potu umrlo 
približno dvatisoč petsto ro-
marjev. ' 

Novi predsednik N. F. C. 

Toronto, Ont. — Na tu se 
vršeči konvenciji National Fra-
ternal kongresa je bil danes iz-
voljen predsednikom S. J. 
Dunn iz Chicaga za podpred-
sednico pa Miss Frances Buell 
Olsen iz St. Paul, Minn. 

—Uživanje čaja se je počelo 
v Ameriki manjšati. Lansko 
leto se ga je v Združene drža-
ve importiralo 91,000,000 fun-
tov ali za 6,500,000 funtov 
manj kot leta 1926. 

— K o je okrajni šerif Full-
mer dne 27. avgusta v bližini 
mesta Binham, Utah s svojim 
avtom zasledoval nekega mo-
rilca, se mu je avto na nekem 
ovinku prevrnil in padel v 400 
globok prepad, šerif, ki zapu 
šča devet otrok, je bil na mestu 
ubit. 

—Med naselbino Lisbon in 
Salineville, O. gradijo novo 
okrajno cesto iz konkreta. 
Pogodbenik, ki ima to delo v 
oskrbi je dosegel dne 27. avgu-
sta rekord s tem, da se je 
označeni dan dovršilo 5215 
čevljev dolgo nove ceste, ali za 
65 čevljev manj kot eno miljo. 

—Te dni je prejel demokrat-
ski predsedniški kandidat Al 
Smith posebne vrste darilo od 
nekega njegovega somišljeni-
ka. V Weatherford, Tex. ži-
veči farmer Walter Reed mu je 
poslal po ekspresu stodeset 
funtov težko vodno bučo (wa-
termelon). To je bila gotovo 
največja buča te vrste v letoš-
nji sezoni. 

— K o t 16. žrtev vsled kata-
strofe podzemske železnice 
v New Yorku je dne 26. av-
gusta umrla 19. letna Eliza-
beth Siebold. Izmed številnih 
ranjencev se jih nahaja še 21 v 
bolnišnici. 14 izmed teh ne bo 
okrevalo. 

Dosedanji kandidat te stran-
ke Wm. F. Varney je umaknil 
svojo kandidaturo v prid Hoo-
verja, kot podpredsedniški 
kandidat na neodvisnem suhem 
tiketu pa ostane še James A 
Edgerton iz Fort Lyon, Pa. 
Upati je pa, da bode tudi ta 
svojo kandidaturo umaknil. 

Pri tej priliki se je Varney 
izrazil sledeče: 

"Če podpiramo Hooverja. ne 
delamo tega s kakega stran-
karskega stališča, ampak za-
to, ker je mož na svojem me-
stu, ker odobrava izpolnjeva 
nje 18. amendmenta. Govor-
nik, ki je bil popred demokrat 
je ostro obsojal demokratsko 
stranko ker je zbrala gover-
nerja Smitha za svojega pred-
sedniškega kandidata. Pri tem 
je omenil, da se hoče prohibi-
cijo križati, kakor Je bil Kris-
tus križan med dvema razboj-
nikoma. 

"Prohibicijo se lahko izpol-
nuje. ako izvrševanje iste izro 
Čimo takim možem, ki se za 
isto zanimajo. Za to morajo 
biti pa pošteni možje in naj 
zaupajo v Boga, da bodo dose-
gli zmago." 

"Naša vlada sestoji iz poli-
tičnih strank. Postave se ne 
spolnuje radi tega, ker gotova 
stranka pri vladi ni do cela 
vneta za izvrševanje iste in ker 
je večir\a mokračev pri tej 
stranki. Mi ne bomo drugače 
zmagali če ne dosežemo tega, 
da bi bila naša vlada samo ene 
misli glede izvrševanja prohi-
bicijske postave." 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 

Od generala do pomivača. 
Pred letom dni je došel iz 

Avstralije v Kanado 44 letni 
brigadni general Charles H. 
Cough, ki se je udeležil zadnje 
svetovne vojne. Ves čas je is-
kal kako primerno službo, toda 
je imel pri tem le smolo. Zdaj 
dela označeni general v kuhi-
nji hotela Frontenac v mestu 
Quebec, kjer pomaga umivati 
kuhinjsko posodo. 

Po novi modi. 
V Grand Rapids, Mich. žive 

či avijatski poročnik Jos. Pass 
more se bo te dni poročil 7 
Miss M. Huek iz Holland 
Mich. Takoj po poroki se bo 
sta oba podala z aeroplanorr 
na ženitovanjsko potovanje \ 
Pariz. 

Agitirajte za 
K. S. K. Jednoto! 

Napad s paradižniki. 
St. Clairsville, O. 27. avg. — 

Ko je bilo danes zjutraj okrog 
40 neunijskih premogarjev na 
potu v Barton rov, jim je za-
stavilo pot nad 200 žen unij-
skih premogarjev. Pogumne 
žene so pričele skebe obmeta-
vati z paradižniki (tomatoes); 
ranjen pri tem ni bil nihče, pač 
pa rudeče pobarvan. 

Umrli so v Ljubljani v času 
od 1. do 7. avgusta: Mihael 
Knaflič, štabni živinozdravnilj 
v pokoju, 70 let. — Julij Košar, 
kleparski mopster, 58 let. — 
Rozalija Križman, krojaška va-
jenka, 17 let. — Ana Schulz, 
soproga muzikalnega asistenta 
v pokoju, 68 let. — Marija Mo-
der, hiralka, 67 let. — Ana Jen-
ko, hči zidarskega pomočnika, 8 
let, Smlednik, št. 20. — Zavod 
za zaščito dece: France Lam-
p!č, lesni trgovec, 35 let, Stran-
ska vas, št. 29. — Leonišče. V 
bolnici so v istem času umrli: 
Jože Okorn, posestnik, 63 let, 
Polica, št. 6. — Katarina Gnus, 
hči posestnika, 13 let, Prevelj, 
št. 20. — Venceslav Travin. 
akademik, 40 let. — Dušana 
Likar, hči nadučitelja, 8 let, 
Rakovnik pri Medvodah. — Va-
lentin Škof, krojaški pomočnik, 
49 let. — Jernej Dolščak, vpo-
kojeni rudar, 51 let, Loka, št. 
39. 

Smrtna nesreča. V nedeljo 
22. julija zvečer, ko je divjala 
huda ura nad Dolino pri Tržiču, 
se je zgodila huda nesreča, ko-
je žrtev je postal obče priljub-
ljeni in pridni m zar Franc Be-
nedičič iz Ceglence pri Naklem. 
Kakor vedno, tako se je tudi na 
usodni večer vračal od doma in 
šel na svoje delo v Puterhof, 
kjer je bil zaposlen za mizarja 
in Žagarja. Na potu iz Trbiža 
naprej ga je ujela huda nevih-
ta, ki je trajala domala do pol-
noči. V temni in viharni noči 
je najbrže s ceste malo zašel 
in padel v potok Bistrico, ki le-
če pri ovinku nad Lenardovira 
mostom ob cesti in pri padcu 
zadel z glavo v skalo tako ne-
srečno, da je obležal na mestu 
mrtev. Proti jutru je Bistrica 
malo narasla in zanesla truplo 
nekaj metrov od kraja nezgo-
de. Našli so ga šele v ponde-
ljek popoldne. Pokojni je bil 
49 let star, oženjen in oče treh 
otrok. 

Umrl je je Šenčurju pri Kra-
nju tamkajšnji posestnik Aleš 
Vidmar. 

Dve sestri utonili. V soboto 
dne 28. julija dopoldne sta šli 
Marija škof roj. Kerštinc iz 
Dragomlje vasi št. 27 Suhor 
pri Metliki in njena 21 letna 
sestra Nežika iz št. 12 prat pe-
rilo k veliki mlaki pod Lokvi- . 
co. Mlaka je v sredi 8 m glo-
boka. Ko sta delo dokončali, 
sta se hoteli kopati. Marija 
zaide v globoko vodo in ker ni 
znala plavati, se začne potap 
ljati. Sestra ji pomoli roko in 
obe utoneta, čez tri ure poteg-
nejo mrtvi trupi iz vode. Ma-
rija je bila pridna gospodinja, 
zapušča tri nedorasle otroke, a 
njena sestra je bila vzgledna 
članica Marijine družbe. 

Izvrstna žetev pšenice. Iz 
raznih poročil sklepamo', da 
bomo letos imeli v Jugoslaviji 
zelo bogato žetev pšenice. Do-
čim je bila leta 1927. letina 
pšenice slaba, izvozili smo le 
6400 vagonov tega žita, pa bo-
mo letos lahko poslali v tujino 
okrog 40.000 vagonov pšenice. 
Leta 1927. smo dobili za 6400 
vagonov pšenice 112 milijonov 
dinarjev, letošnji izvoz tega ži-
ta pa bo dal najmanj eno mi-
lijardo dinarjev. 

(Dalje na 6. strani). 



Društvena naznanila 

ZAHVALA. 
V imenu društva sv. Vida, št. 

25 K. S. K. Jednote se vsemu 
občinstvu prav lepo zahvalju-
jemo, ker so se v tako velikem 
številu vdeležiii piknika za j -
njo nedeljo na špelkotovi far-
mi. Tudi ženam ne smemo po-
zabiti zahvaliti se, zlasti pa 
Mrs. Pikš, Mrs. Oražem, Ogrin, 
Hrastar, Skerbec, Widervol, 
Tomšič, Kasunič, Mally in tudi 
trgovcem za lepe dobitke ka-
kor John Gornik, B. B. Leus-
tig, John Komin, lekarnar. 
Posebno se lepo zahvalimo 
Slapnik Bros. za cvetlice in da-
rovane vrtnice, s katerimi nas 
je okinčal. Odbor. 

Društvo Vitezi »v. Florijana 
š t 44 So. Chicago, 111. 

Cenjeni mi sobratje in ses 
tre, ki ste se odzvali klicu va 
šega predsednika in tajnika 
glede romanja na naše ameri-
ške Brezje v Lemont kakor je 
bilo sklenjeno na zadnji seji, 
priznanje vam in hvala za va 
šo veliko udeležbo! 

Lepo smo to napravili v za-
dovoljstvo večine. Ampak ka-
kor povsod v navadi, vsem se 
pa ne more nikjer in nikdar 
ustreči. Kdor je šel tja s pra 
vim namenom, mu gotovo ni 
žal. Tako je bil tudi lahke 
zraven ko se je slikalo romarje 
naše slovenske fare sv. Jurija 
k čemur je društvo sv. Florija-
na dosti pripomoglo do povolj-
nega uspeha. Imeli smo vsega 
dosti na razpolago, za dušo ir 
telo. 

Naj prvo smo imeli na onem 
prijaznem hribčku sv. mašo 7 
lepo pridigo, nato malo razve-
drila, popoldne pa pete litanije 
Matere Božje v romarski cer-
kvi Marije Pomagaj. Na tQ 
smo se dali slikati in se podali 
zopet na hribček. Z nami vred 
se je udeležilo romanja tudi 
več naših prijateljev iz Wau 
kegana, Jolieta in Chicaga 
Nekaj jih je došlo celo iz Pitts-
burgha. ' ' 

Torej kdorkoli je na sliki in 
želi sliko, najsibo že član ali 
kdo drugi, naj se obrne name; 
jaz mu preskrbim sliko za 75c. 
Fotografija je zelo lepa. ki na.' 
bo spominjala na naš lep izlet 
na ameriških Brezjah. 

S pozdravom 
John Novak, tajnik 

3539 E. 95th St. 
So. Chicago, 111. 

bili na prošloj sjednici, da je 
zaključeno, da svaki član i 
članica plati razporez svotu 
50c za mesec september u dru 
štvenu blagajnu. 

Svi veČina znate, da je naš 
odsjek svaku godinu obdržaval 
piknik, ali ove godine nije, i to 
poradi slabih radnih prilika, 
jerbo kada sirotinja nadi po 
tri ali četiri dane na tjeden, 
njemu nije do piknika. 

Dalje bračo ja apeliram na 
vas svih skupa, da se od vas ni 
jedan ne protivi ovom razpo-
rezu, pošto ovo je najviše za 
bolestne članove naše. Ja ču 
vam u kratko ovde navesti ko-
liko smo isplatili bolestničke 
podpore. U 6 mjeseci ove go 
dine isplatili svotu $1800 
(Osamnajst stotin dol.) a pri 
mili u društvenu blagajnu u 
mjeseci $1470. Onda više iz 
dali nego primali $330. Iz 
ovih brojka čete vidit da smo 
bili primorani napravit razpo 
rez i to samo poradi bolesnih 
članova. Zato član i članica 
kada pristupa u društvo, pri 
stupa najviše poradi bolesti 
;erbo kad je bolest, onda je 
lajveča potreba društva. 

Dalje uprav imam pred so 
)om naše Glasilo i vidim u nje 
nu opomenu od gl. tajnika br 
Fos. Zalarja, kadi opominja 
ajnike društva, da oni paze ne 

ilane u pomladku koji navrše 
16. godinu. da se drže pravila 
3račo i sestre! Pazite, ja ču 
as svakoga opomenit pismeno 
koliko budem moguč ustme 

10. I ja vas molim, da svaki 
voje dijete dade medju na 
to za svotu koliko muže pla 

at. Pri našoj dičnoj Jednoti 
nože biti *zavarovan za malu 
votu na mjesec samo 71c pa 
lo $3.20. A u slučaju nesreče 
lobi više nego i kojoj drugo 
nsurance ili organizaciji. 

Dalje vas opomenjam za no-
e članove, ako znate za koje 

Ta, da nije u društvu, kaži mu 
kako je društvo potrebno i o n 
e dobit volju da pristopi. 

Sa pozdravom 
Thomas Belanich, tajnik. 

z urada društva Marija Pomoč 
Cristjanov it. 165 West Allis 

Wisconsin. 
Uljudno opozarjam vse čla 

ice našega društva ,da se b* 
ršila naša redna mesečna se-
i v nedeljo, dne 9. septembra 
očno ob 2. uri popoldne ni ne 
.asneje kakor je bila zadnje 

Društvo sv. Srca Marije št. 111 mcsece navada. Te seje se 
Barberton, O. j udeležite vse članice, ker b» 

Cenjenim članom našega dosti točk na dnevnem rodu 
društva na znanje, da se jc Treba bo tudi izbrati nekaj de-
sklenilo na zadnji avgustovi lavk za našo veselico, vršeče 
seji, da se naloži 50e naklade ; se meseca oktobra. Ker nismt 
na vsako članico v pokritji pol- ;mele piknika, bomo morale 
letnih upravnih stroškov dru-
štva. Letos nismo imele nobe-
nih posebnih dohodkov za dru-1 

štveno blagajno, doba pikni-
kov jc pa tudi že pri kraju. 
Ta posebni asegment bo treba 
plačati meseca septembra. Za-
pomnite si to dobro! 

Dalje smo sklenile, da se na 
roči oglas našega društva za 
koledar "Ave Maria" povodom 
35 letnice naše Jednote. To 
se je določilo v korist našega 
društva ter v podporo katoli-
škem časopisju. 

Upam. da bo naše članstvo 
zadovoljno s tem sklepom, kaj-
ti dosedaj se je še vedno zani-
malo za vsako dobro stvar. 

S sosestrskim pozdravom 
_ Mrs. Angola Beg, tajnica. 

na vse za veselico pomagati 
da bo blagajna naprej rasla. 

Na tej seji bdm tudi razde-
'¡'a več novih certifikatov ir 
_>ne, ki so spremenjeni. 

Opomba: Vse one članice 
i se ne morejo udeležiti pri-

lodnje seje, lahko plačajo 
Hscsment pri meni na domu 
vsak torek in petek zvečer in 
pa v nedeljo dopoldne. 

S sosestrskim pozdravom 
Mary Petrich, tajnica. 

Društvo sv. Mihalja br. 163, 
PitUburgh, Pa. 

Pozivaj u se člani i članice 
gore omenjenog društva na 
dojduču sjednicu 9. septembra 
točno u 2. sata posle podne. 

Svima članpm i članicam 
dajem do znanja, koji niste 

z urada tajnika društva sv. 
Jožefa st. 169 Cleveland-

(Collin wood), O. 
Pa naj reče kdo kar hoče, 

resnica je in fakt, da naše dru-
štvo napreduje v vseh ozirih 
tako tudi v družabnem življe 
nju. Zadnji čas je nastala ne 
kaka epidemija med našim 
članstvom, da zapuščajo samski 
stan in sili v sladki?! zakonski 
jarem. Tukaj navajam nekaj 
dokazov črno na belem: 

Naj prvo se je poročil na«? 
lobr. Anton Nachtigall s sose-
itro Mary Mah. Za njim je 

obljubil večno zvestobo bi. Joe 
Urbančič sestri Mary Miviek. 
Potem je prišel na vrsto kot 
ženin br. Frank Klemenčič, ter 
podal roko gdč. Viktoriji Ur-
bančič. Nadaljni ženin je bil 
John Kaušelr, ki si je izbral 
ljubko nevesto, dosedanjo taj-
nico naših športarjev" sestro 
Alice Kolenc in Mr. Joe Glin-
šek si je izvolil kot spremlje-
valko skozi življenje sestro 
Mary Anzlin, ki je bila prva 
tajnica našega društva. Vsem 
skupaj mnogo sreče v novem 
stanu in naše čestitke! 

V istem času, ko so naši no-
voporočenci slavili medene te-
dne, si je sosestra Mary Terček 
izbrala drugega ženina in sicer 
nebeškega. Zaobljubila se je 
nebeškem ženinu, Jezusu 
tem, da je stopila v redovni 
stan sester uršulink, ki tako 
vneto delujejo za šolsko mladi-
no. Miss Mary Terček je prva 
Slovenka iz Collinwooda, ki se in tri brate. 

Is urada društva sir." Ana/ 
i t 170 Chicago, IH. 

Spoštovane m sosestre 1 
Tem potom naznanjam vsem 

članicam našega društva, da 
bodemo .spet imele seje, kakor 
prej, to je vsako drugo nede-
ljo v mesecu. Naša prihodnja 
seja bo torej dne 9. septembra. 
Upam, da se iste polnoštevilno 
udeležite. Kakor Vam- je 
vsem znano, smo izgubile iz 
naše srede eno sosestro Mrs 
Magda Ritos. To je prvi slu-
čaj, odkar obstoji naše društvo, 
katero bo prihodnje leto 1929 
meseca marca staro sedem let. 
Zato pa moramo biti hvaležne 
ljubemu Bogu, da nas še ni 
obiskal s več smrtnimi slučaji 
Pokojna sosestra je bila Prek 

s murka, in je pred več leti pri 
šla sem v Ameriko, kjer zapu-
šča tukaj v CJ^icagi moža.Johr 
Ritos in pet nedorastlih otrok 
v starem kraju pa eno sestre 

je posvetila temu lepemu redu. 
Mislimo in upamo, da bo Čez 
nekaj časa ona podučevala 
mladino v naši slovenski farni 
Šoli tukaj v Collinvvoodu. Tu-
di nji čestitamo in ji želimo vse 
najboljše! 

Kakor znano, se vrši že ves 
teden cerkveni bazar v prid 
nove šole. Upati je, da se bo 
vsakdo, kateremu je mar na-
predek naše nove šole tega 
bazarja gotovo udeležil da 
tem pripomore dobri stvari. 
Zaključek bazarja bo v nede-
ljo. dne 9. septembra z dobit-
kom novega Ford avtomobila. 

šolska sezona je zopet pred 
durmi ;radi tega se apelira na 
stariše ,da vpišejo svoje mal-
čke v to šolo, kajti letos bo f 
novi šoli prostora za dovolj 
otrok. 

Kot se čuje, se bo vršil pri-
hodnje leto vseslovenski katol 
shod v Lemont, 111. Naš agil-
niTgl. predsednik br. A. Grdina 
se zelo zanima, da bi se naši 
ameriški Slovenci enkrat vsi 
skupaj sestali. To je zelo veli-
kega pomena «a naš katoliški 
pokret v naši novi domovini. 

V živem spominu mi je še, 
ko smo se tri leta nazaj sestali 
ameriški Slovenci na Brezjah v 
stari domovini in obdržavali 
naš katoliški shod. Istega se 
je udeležil tudi br. Anton Gr-
dina, naš glavni predsednik. 

Zahvalujem se v imenu dru 
štva sv. Ane, št. 170. K. S. K 
J. vsem sosestram pogrebni 
cam, kakor tudi sosestram, ka 
tere so čule po noči, ko je po-
kojna ležala na mrtvaškem 
odru, in vsem, ki so se udeleži 
li sv. maše in pogreba. Prisr-
čna zahvala vsem skupaj, po-
kojnici pa večni mir in pokoj. 

Kaj pa drage sosestre, kako 
pa je kaj s agitiranjem za no-
ve članice? Ali ne čitate vsa 
ki teden v Glasilu, kako so ne-
katera društva delavna? Daj 
mo se tudi me malo potruditi 
in pridobili novih moči za 
društvo in Jednoto. ne spimo 
spanje pravičnega. 

Za oba oddelka je lepa pri-
ložnost, samo malo dobre volje 
je treba pa bo šlo. Prekmur-
ske žene in dekleta, pristopite 
v naše vrste, in nam pomagaj-
te na potu napredka, in zdru-
ženja ženskega naroda v Ame-
riki ! 

S sosestrskimi pozdravi dc 
vseh članic, 

Anna Frank, tajnica. 

Tudi mene je vsled tega ide-
ja o katol. shodu, ki se je spro-
žila na polletnem zborovanju 
?1. odbora KSKJ. zelo vzrado-
iLila. Upam, da tse bo ta ple-
nenita m;sel tudi ureshičila n? 
naših ameriških Brezjah! 

Koliko dobrega in lepega so 
že naredili katoliški shodi ir 
sestanki tukaj po Ameriki 
Ozrimo se le na par let nazaj, 
ko se je vršil sličen shod tukaj 

Collinvvoodu. Kako je pre-
pojil našo naselbino z novim 
luhom. Tem večji uspeh ir 
cm bolj vplivnejši korak bi 

dosege! zaželjeni vseslovenski 
katol. shod v Lemontu. 

Nedavno smo čitali o tragi-
čni smrti našega sobr. Joe Klo-
menčiča. Komaj se je male 
osušil njegov grob, že se je od 
nrla nova gomila. V najlepši 
dekliški dobi je kruta smrt 
ugrabila našo nepozabno sestre 
Mary Rose Verhovec. Po sko-
raj dve leti trajajoči bolezni 
ie za navedenka večno zaspala 
dne 23. avgusta na domu nje-
nih neutolažljivih starišev, bi-
la je stara komaj 21 let. 

Kakor so se njeni stariši, 
estra in bratje vedno zanima-

li za naše društvo, tako je delo-
vala tudi pokojna Mary. Bil» 
je skozi dve leti tajnica šport-
nega kluba naših žogarjev. 

Pogreb se je vršil dne 27. 
avgusta, pri katerem je bilo 
naše društvo lepo zastopano, 
ter ji je izkazalo zadnjo čast 
na potu k večnemu počitku. 
Hudo prizadetim starišem, 
sestri in bratom naše globoko 
sožalje, ranjki sestri pa večni 
mir in pokoj ! Bodi ji ohranjen 
naj blažji spomin! 

George Panchur, tajnik. 

Iz urada Društva sv. Martina, 
št. 178 Chicago, III. 

Cenjeni sobratje! 
Prosim vas, da se polnošte 

vilno udeležite prihodnje seje 
ki bo 9. septembra. Na zad' 
njih poletnih sejah je bila ude 
ležba jako slaba. Zdaj pa, ko 
postaja še bolj hladno, mislim 
in tudi upam, da se bodete bolj 
redno udeleževali društvenih 
sej. 

Na tej seji imamo tudi ve 
važnih stvari za rešiti, zato naj 
nobenega ne manjka. 

Na bolniški postelji se š 
r.miraj nahaja naš sobrat Johr 
Kravas. ki se je ponesrečil, me 
seča avgusta, komur je le mo 
goče naj ga obišče. ' Tudi agi 
tirajte za nove člane, posebne 
za mladinski oddelek, ker \ 
njem je edina bodočnost dru 
štva in Jednote. 

S sobratskimi pozdravi 
Martin Frank, tajnik. 

in naš banket imeniten. rakajo društva nazaj v Sloven-
Vabljeni ste vsi Slovend in ski N. Dom, kjer se bo nada-
bratje Hrvatje. Tikat za ban-
ket lahko dobite pri sestri Mrs. 
Marko Kofalt in pri sestri Mrs. 
John Slovinac. 

Torej drage mi članice, še 
enkrat vas poz vil jam, da pri-
dete na prihodnjo sejo. Vi 
znate, da je treba dosti pred-
priprav za našo veliko slav« 
nost, da ne bomo potem okrog 
iskale članic da naj delajo. Ne 
izgovarjajte se vedno, da vam 

ljavalo a sporedom kakor sledi: 
1. Razvitje zastave. God-

ba "Bled" zaigra ameriško him-
no. 

2. "Hej Slovani," godba 
Bled. 

8r Pozdravni nagovor pred-
sednice Mrs. Margaret Vintar. 

4. Nagovor stoloravnatelja 
Mr. Josip Grdina. 

5. Pozdrav botra in botre 
Mr. Jos. Kraje in Mrs. Mary 

ni mogoče. Pomnite, da neka-1KraJC> 

tere naše članice delajo v ta 6- N a s t ° P t o J a r i i c z a s t * v e : 

namen že dva meseca. Pri M i s s Jpsephine Perpar in Miss 

Iz urada društva Vnebovzetji 
Marije Devicc št 181 

Steelton, Pa. 

Prosim članice našega dru 
štva, da se v polnem števili 
udeležite prihodnje seje dne 9 
septembra ker bo dosti važnil 
točk na dnevnem redu. Kako 
vam znano, bo imelo naše dru 
štvo svoj velik slovesen dar 
dne 23. septembra t. 1. ko bt 
blagoslovljena naša nova za 
stava. Blagoslovljenje se vrš 
pri drugi sv. maši, zvečer bo 
pa banket. 

Uljudno vabimo vsa naši) 
bratska društva iz Steeltona. 
Pričakujemo zopet sobrate ir 
sosestre iz Cornvvalla in Read 
inga; kadar boste vi nas po-
trebovali, se bomo pa vabili' 
tudi me rade odzvale. Dose-
daj so nam obljubili udeležbe 
trije glavni uradniki KSKJ. 
Imele bomo zvečer na banketu 
tudi nekaj mestnih govorni-
kov; tudi naših slovenskih go-
vornikov ne bo~ manjkalo. Le 
pridite vsi! Naš program bo 

društvu smo vse enake, torej ni 
treba nobenega izgovora. 

S sosestrskim pozdravom 
D. Dermeš, tajnica. 

o 
KONVENCIJA S. D. Z. 

Lorain, Ohio. — Običajno se 
pričenjajo dopisi s kakim po-
ročilom o delavskih razmerah 
dotične naselbine. Jaz bom 
glede tega za danes močal. 
Ker sem pa velik prijatelj žo-
gometnega športa, naj ome-
nim. da so naši žogarji društva 
sv. Cirila in Metoda svoje delo 
za letos dovršili. Ne pričaku-
je jo sicer prve nagrade v tej 
sezoni, toda nastopali so vedno 
povsem častno in lepo. Morda 
pride ona lepa srebrna kupa 
semkaj v naš Lorain drugo le-
to? 

2oge, rokavice in "bate" bo-
do poslali na počitnice Čez je-
sen in zimo. Sedaj bodo ob 
nedeljah lahko prosti. Kaj 
bodo pa v tem času počenjali, 
to je njim prepuščeno. Naj-
več razvedrila in zabave vsem 
skupaj! 

Naše mesto se z velikim za 
nimanjem pripravlja na VI. 
redno konvencijo Slovenske 
Dobrodelne Zveze, ki se bo 
pričela dne 10. sept. K tej 
zvezi spada tudi mnogo članov 
in članic naše KSKJ. Glavno 
zborovanje označene podporne 
organizacije se bo vršilo v na 
sem Slov. Nar. Domu. Med 
časom te konvencije bomo ime-
li nekaj posebnih prireditev ic 
zabavnih večerov. 

V nedeljo, dne 9. sept. ob 3 
uri popoldne se vrši v Oak 
wood parku tekmovalna žogo-
metna igra žogarske lige SDZ. 
Tu se bo videlo, kateri team be 
odnesel palmovo vejico v le-
tošnji sezoni. Pridite vsi ozna 
čeni dan v Oakvvood park! 

Dne 9. sept. zvečer ob 7:30 
bo slovesen sprejem delegatov 
v S. N. Domu. Nastopilo bc 
več znanih govornikov n. pr.: 
župan mesta Lorain, drug' 
mestni zastopniki in uradniki, 
uradniki dr. Jugoslovan št. 2J 
SDZ. in drugi. Po sprejemu 
delegatov se vrši sijajen ples 
delegatom v počast. V^akdc 
dobro došel! 

V torek, dne 11. sept. bo na-
stop častne straže SDZ. (Drill 
Team) s svojo zabavo in razni-
mi drugimi nastopi. Bratje 
žogarji društva sv. Cirila ir 
Metoda, priporočam Vam, dr 
<c te prireditve vsi udeležite. 

Kaj bo pa v sredo posebne-
ga! Ali ste že dobili vstopni 
co za banket? Ako ne, požu-
rite se dar.es zanjo pri naših 
trgovcih: John Svet, Joseph 
Urbas. ali pa pri kakem urad 
niku društva Jugoslovan št. 21 

S pozdravom, 
John Kozjan, 

član dr. sv. C. in M. št. 101 
KSKJ 

Josephine Koss pozdravijo go-
ste. Miss Anna Zibert dekla-
mira pesem "Zastavi v po-
zdrav." 

7. Nastop ustanovnic in go-
vor ustanovnice Mrs. Frances 
Ponikvar. 

8. Govor glavnega porotnika 
Mr. Josip Ponikvarja. 

9. Nagovori društvenih za-
stopnikov; . 

10. Pobratimija zastav. 
Zvečer ob 7:30 se prične 

slavnostni banket in ples v 
obeh dvoranah Slovenskega Na-
rodnega Doma. Vstopnina k 
banketu ter zaeno k plesu zna-
ša $1, samo k plesu 50 centov. 

Cenjeno občinstvo iz Cleve-
landa in okolice je uljudno vab-
ljeno, da nas poseti v" velikem 
številu, ker za lačne želodce ir 
suha grla bodo naše kuharice 
in kelnarice dobro skrbele, za 
plezaželjne bo pa delala zabave 
godba "Bled" in pa Hace Trio. 
Dobro došli vam kliče in vas še 
enkrat uljudno vabi 

Odbor. 

Obisk. 
Zadnji teden sta se mudili v 

Clevelandu na obisku dve ro-
jakinji iz znanega Jolieta, IU., 
in sicer Mrs. Francés Papesh 
ter njena hči Mrs. Francés 
Gaspersich. Bili sta v gosteh 
pri sorodnici Mrs. Jennie Ho-
chevar. Obema se naša ame-
riška slovenska metropola zelo 
dopade, vendar je po njih sodbi 
tudi tam na hribu v Jolietu 
zelo luštno in prijetno. Ker sta 
hotele videti kje se sedaj naše 
Glasilo tiska, smo jima rade 
volje razkazali moderno ureje-
no tiskarno Ameriške Domovi-
ne. Navedenki sta odpotovali 
¿adnjo sobpto nazaj proti Jolie-
tu. Naročili smo jima, da naj 
pozdravite vse naše stare znan-
ce tam na prijaznem hribčku 
jolietske naselbine. 

D O P I S I 
Jolictska novica. 

Joliet. i r . — Naš častiti g. 
župnik Father Plevnik. ki je že 
več časa bolehal za boleznijo 
na vratu ,je bil dne 24. jul. na 
Mayo kliniki, Rochester, Minil, 
operiran. Operacijo je srečno 
prestal in se je pred nekaj ča 
som precej pozdravljen, zado-
voljen in vesel, zopet povrnil 
našo sredo/ Našemu ljublje-
nemu in spoštovanemu g. žup-
niku želimo, da v najkrajšem 
času docela ozdravi. Faran. 

tu tudi on mnogo znancev tei 
prijateljev. Obema pokojni-
koma je društvo priredilo lep 
pogreb. Prizadetim družinam 
prerano umrlih izrekam v ime 
nu društva iskreno sožalje 
Naj počivata v miru božjem ir 
bodi jima lahka ameriškas gru-
da! 

In ker že pišem o smrtnih 
slučajih, naj pri tej priliki 
omenim še nepozabnega člana 
našega društva br. John Skala, 
ki tudi počiva že nad dve leti 
v hladnem grobu. Za njim ža-
luje neutolažljiva soproga, šest 
nedorastlih otrok, štirje bratje 
in dve sestri. 

V spomin naj mu služijo na 
željo njegove družine sledeče 
vrstice: 

Preteklo je že drugo leto, 
odkar zapustil si nas Ti. . . 
Res, dolga doba, toda — vse te 
nam solz še osušilo ni. 

Zaman tolažbe in pokoja 
iskali bi od dne do dne. . . 
Podoba ker nam vedno Tvoja 
v spominu živem kaže se. 

Prekmalu grob si Ti zaslužil, 
za vedno ločil se od nas — . 
Naj angelske trobente združil 
bi vse nas zopet enkrat glas! 

Naj k temu dopisu še dosta 
vim, da je imela naša naselbina 
izredno časten dan 5. avgusta 
kakoršnega še ne pomnimo 
Ta dan nas je obiskalo Sloven-
sko pevsko društvo "Prešeren" 
iz Pueblo, Colo. Užitek kon 
certa. ki so ga naši vrli sosedni 
Prešernovci ta dan med nami 
priredili in nastop je bil vse 
hvale vreden. Ti krasni glaso-
vi naše mile slovenske pesm? 
nam ostanejo za vedno v spo-
minu. čast torej in najlepša 
zahvala dičnemu pevskemu 
društvu "Prešeren!" 

Dne 26. avgusta je nas zo-
pet obiskal mil. škof iz Den-
verja ko se je vršila sv. birma 
Nad 100 tukajšnjih otrok je bi-
lo birmanih. 

S pozdravom 
Math Yamnik. 

ZAHVALA. 
Dragi nam sorodniki in pri-

jatelji : 
Kakor znano, se je nedavno 

najuna hči Isabelle za nekaj 
dni nahajala bolna v bolnišnici 
sv. Antona. V svojem imenu 
in imenu podpisanih njenih 
starišev se tem potoni vam 
vsem lepo zahvaljuje za šte-
vilne obiske v bolnišnici in za 
vse, kar .ste ji med tem dobre-
ga storili. 

Lepa hvala tudi gg. duhov-
nikom, osobito Rev. Dominiku 
od cerkve sv. Štefana za oprav-
ljene molitve in podeljeni bh-
goslov. 

Vam hvaležna: 
Mr. in Mrs. Ludwig Zore. 

Chicago, III. 25. avg. 1928. 

VABILO NA SLAVNOST 
Cleveland, O. — Društvo sv. 

Katarine, št. ^29 Z. S. Zveze 
priredi veliktr slavnost v nede-
ljo dne 9. septembra t. 1. po-
vodom razvitja in blagoslovi-
tve svoje nove zastave. Pro-
gram je sledeči: 

Društva se zbirajo točno 1:3C 
popoldne pred Slovanskim Na-
rodnim Domom na St. Clair 
Ave. 

Točno ob 2. uri odokrakame 
v cerkev sv. Vida. Med opra-
vilom y cerkvi bo pelo Katoli-
ško pevsko društvo "Lira." 

Po cerkveni slavnosti r odko-

Leadville, Colo. — Poročat 
moram o dveh smrtnih sluča-
jih. ki sta se pripetila te dni v 
naši slovenski naselbini tekom 
enega tedna, da je na ta način 
naše društvo sv. Jožefa št. 56 
izgubilo kar dva svoja člana 
to sta bila sobr. John Ponikvar 
in George Ivanda. Oba sto 
podlegla za pljučnico, ker ta 
nalezljiva bolezen pri nas hu 
rlo razsaja. 

Pokojni sobr. John Ponikva-
je bil član našega društva nad 
dvajset let, in kot tak vedne 
marljiv, mirnega značaja, do 
ber mož, skrben oče in vnet ka-
toličan. Doma je bjl iz vas: 

Sarsko. fara Ig. pri Ljubljani. 
Tukaj zapušča poleg žalujoče 
in tudi bolne soproge 5 otrok 
in enega brata, ki spadajo vs; 

k našem društvu in KSKJ. 
Pokoj ni sobr. Ivanda je spa-

dal k našemu društvu samo pet 
mesecev. Rodom je bil Dal-
matinec brez kakih sorodnikov 
tu v Ameriki, pač je pa imel 

ZAHVALA. 
Tem potoni se javno zahve-

limo vsem sorodnikom, prija-
teljem in znancem, ki so na 
tako številno obiskali na da; 

poroke, zraven pa še obdarili 
s tako krasnimi darili. Ne 
mogoče se nam je vsem dovolj 
zahvaliti. Obljubujemo. da 
nam ostanete vedno v spominu 
in kadar bomo imeli priložnost, 
pa pridemo na obisk v Cleve-
land. Uljudni pozdrav — Ml-
in Mrs. Fr. Mustar (Mer.art). 

Popravek. 
V številki 33 Glasila priobjr-

ni mrtvaški objavi (Naznani-
lu in zahvali) povodom smrti 
mladega Ed. Dolesa je bilo med 
imeni darovalcev vencev pomo-
toma iznačeno, da izraža druži-
na Doles zahvalo družini Josip 
Russ. Pravilno se ima glasiti 
družini JOHN Russ. 

o— 
Predno oblečeš nogavice, jih 

na spodnji strani znotraj neko-
liko namaži s parafinom. To 
podaljša nogavicam "življenje" 
za polovico in ostale bodo brez 
lukenj. 
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Možno je sicer postaviti in 
uzakoniti neka pravila, ki so po-
trebna za ohranitev posamezni-
kov in človeške družbe, možno 
je tudi človeka pregovoriti, da 
jih v lastnem interesu spolnju-
je, možno ga je k temu z grož-
njami prisiliti, toda nemogoče 
ga je brez religije prepričati, da 
je to v vesti dolžan storiti. Kaj 

čuje tudi novejša zgodovina. 
Kakor hitro začenja pojemati 
religija, se namah vrnejo pa-
ganske šege, krvoločnost in ne-
brzdane strasti. Tako se je 
zgodilo v Italiji za renesance, 
tako v Angliji in tudi Franciji 
za revolucijo. 

"V istem trenutku," pise 
francoski nekatoliški pisatelj 

naj človeka ohrani neomajnega Tr.ine, "je človek postal pagan, 
na potu čednosti sredi vrvenja j kakor v prvem stoletju pod Av-
razburkanih strasti? Kaj naj jgistom i nTiberijem, to se pra-
ga nagiblje k temu, da bo više j vi, postal je poželjiv in trd, zlo-
cenil svojo dolžnost kot lastno j rabil je druge in samega sebe, 

brutalni in računajoči egoizem 
se je pričel šopiriti, širili sta 
se krutost in poželjivost, druž 
ba je postala kraj morije in hu 

korist ter njej na ljubo žrtvo-
val v sili vse, če treba, celo 
lastno življenje? 

"Nihče bi se ne žrtvoval za 
domovino do smrti brez velike-
ga upanja nesmrtnosti," pravi 
paganski modrijan Cicero. 

Nravnost brez religije je ne-
smisel. Pri pisalni mizi je pač 
lehko modrovati o čisti ljubezni 

i4 do dobrega, duhovni skupnosti, 
o ljubezni do ljudi ter o navdu-
šenju za nravne vzore. Toda v 
praktičnem življenju je s tem 
malo pomagano. Pa vzemi na 
priliko za zgled velike ljudske 
množice, kakor dejansko žive 
in trpijo v potrebi in siroma-
štvu, v bolesti in nesreči, v bo-
ju in skušnjavah vsake vrste! 
Kaj naj te nesrečneže skozi vse 
življenje, morebiti celo z žrtvijo 
lastne časti in premoženja,, pri-
klepa na dolžnost, če je s smrt-
jo vsega konec? 

Res je sicer, da se sempatja 
tudi med tistimi, ki so dali slo-
vo sleherni religiji, najdejo po-
šteni, zanesljivi možje, dobri 
očetje in zvesti prijatelji in 
uradniki in da se večkrat med 
najbolj vernimi dobe neznačaj-
ni, brezsrčni napuhnjenci. To-
da koliko dokazuje to dejstvo? 
Prav toliko, kakor če bi hotel 
kdo iz dejstva, da se včasih 
otroci brez vzgoje bolje vedejo 
kot dobro vzgojeni, sklepati, da 
je vsaka vzgoja odveč. Prav-
tako je lehko mogoče, da člo-
vek brez religije bolj izpolnjuje 
dolžnosti do bližnjega in drža-
ve, toda tega ne dela zavoljo 
svojih načel, katera odobrava, 
ampak kljub njim, radi neke 
srečne nedoslednosti. 

Religija nasprotno človeka 
navaja k dobremu in se je v ne-
šteto ljudeh dejansko pokazala 
kot najučinkovitejši nagib k do-
bremu. Ce tega ne stori v vseh 
ljudeh, to ne dokazuje drugega, 
kakor da religija človeku ne 
vzame proste volje. Kljub te-
mu ostane med vernim člove-
kom in brezvernim bistven raz-
loček: če verni človek dela zlo, 
ravna proti svojim, načelom, če 
pa človek brez religije dela do-
bro, ravna nedosledno, in to le 
radi tega. ker ne more zatajiti 
razumne človeške narave in od 
Stvarnika vanjo položenih kali 
in nagnjenj k dobremu. 

Kaj čuda torej, da so največ-
ji misleci vseh časov varstvo in 
negovanje religije smatrali za 
najvažnejšo dolžnost državni-
kov. Aristotel imenuje skrb za 
religijo prvo nalogo države. 
Platonovi spisi so polni misli, ki 
kažejo neogibno potrebo religi-
je za državo. Strogo naj bi se 
po njegovem nauku kaznovali 
tisti, ki taje bivanje božje ali 
trdijo, da se božanstva za svet 
nič ne brigajo. Plutarh imenu-
je religijo vir vsake družbe in 
podlago zakonodaje. Slično Ci-
cero in mnogi drugi. Ne prišli 
bi do konca, če bi hoteli vse na-
števati. Da so imeli prav, uči 
zgodovina, obče priznana kot 
najboljša učiteljica življenja. 

Kdaj je začelo propadati rim-
sko cesarstvo? Ali ne prav ta-
krat, ko je začela propadati 
nravnost in religija? Isto spri-

dobije." 
Iz vsega tega je jasno razvid-

no. da je država v lastnem in-
teiesu dolžna predvsem ščititi 
religijo, že s čisto praktičnega 
stališča, ne glede na to ali ono 
veroizpovedanje, ali z drugimi 
besedami: Država nikdar in 
nikjer ne sme priznati brezver-
stva. 

Razmerje posameznih veroiz-
vedi med seboj. 

Ce hočemo priti do popolne-
ga razumevanja tega vpraša-
nja, moramo vedeti tudi, kak-
šno stališče zavzema naša kato-
liška cerkev nasproti drugover-
cem. Kakor je razvidno iz 
dnevnega časopisja, vlada v 
tem oziru med Slovenci še mno-
go nejasnosti. 

Vsaka vera, ki še količkaj dr-
ži na svojo resničnost, mora iz-
vajati nasproti drugim veroiz-
povedim dogmatično-teoretično 
nestrpljivost. Strpljivost v 
ten oziru bi namreč ne bila 
drugega kakor verski indiferen-
tizem, po katerem je vseeno, 
katere vere se človek oklene. 
Tudi nekatoliške vere so,- v ko-
likor imajo zaupanje v se, nas-
proti drugim veroizpovedim ne-
strpljive. Da, celo ateizem in 
popolna nevera sta vse drugo 
prej kakor strpljiva nasproti 
drugim svetovnim naziranjem. 
Dogmatična nestrpljivost kato-
liške cerkve ni drugega kakor 
nadaljevanje nauka Kristuso-
vega. Ce bi katoliška cerkev 
žrtvovala pojem o svojem po-
slanstvu in nauku, bi prenehala 
biti cerkev Kristusova. Ker 
mera biti resnica le ena, zato 
ona n kdar ne more nasprotne-
ga nauka priznavati za enako 
resničnega. 

S tem pa seveda ni rečeno, 
da bodo vsi nekatoličani pogub-
ljeni, kar se tako rado katoliški 
cerkvi očita, češ, ona to uči. 
Pogubljenje ali zveličanje ni 
odvisno od cerkve, ampak le od 
Boga. Katoliška cerkev uči, da 
se tudi vsak nekatoličan, ki je 
prepričan o resničnosti svoje 
vere in se je zvesto drži, lahko 
zveliča. Seveda je težko dolo-
čiti, kdaj je njegovo prepriča-
nje neizpodbitno. Ce ima dvo-
me, je v vesti dolžan, iskati in 
dobiti si gotovost glede prave 
vere. 

V nekatoličanu katoličan ne 
vidi svojega sovražnika, ampak 
svojega sobrata. In ako kato-
ličan ve, da načeloma celo pa-
ganom niso zaprta nebeška vra-
ta, tedaj bo iz njegovega vede-
nja do pristaša kake krščanske 
veroizpovedi še toliko bolj od-
sevala ljubezen in dostojnost. 

Tu se jasno vidi razloček med 
versko svobodo in versko strp-
ljivost jo, katera dva pojma 
mnogi zamenjujejo. Verska 
svoboda je namreč nekaj, čisto 
drugega kakor verska strplji-
vost. S prvo se označuje nazi-
ranje, da človek sme svobodno 
voliti med to ali ono veroizpo-
vedjo, češ, da so vse vere do-
bre. Take verske svobode se-

veda zaveden katoličan ne more N e k a j o k r č n i h ž i l a h b 
in ne sme nikdar odobravati. 
Verska strpljivost pa uči sicer 
spoštovanje drugovernih sodr 
žavljanov, vendar pa odločno 
obsoja vsebino njih verskega 
prepričanja v kolikor je zmot-
no. 

Razvidno je pa tudi, da je te 
vrste nestrpljivost sicer pravica 
in dolžnost slehernega resnico-
ljubnega človeka, vendar pa s 
tem še nikakor ni izključen 
vsak boj za resnico, ker dru 
gače bi morala pravtako biti iz-
ključena vsaka pravda med uče-
njaki, umetniki in politiki. Se-
veda pa zahteva nravna zapo-
ved resnicoljubnosti in pravice, 
da mora biti iz take polemike 
izključena- vsaka laž in vsako 
zlobno podtikanje; ta boj naj 
bi -ostal vedno strogo stvaren 
ter imel le en cilj pred očmi: 
boj za resnico, ki more biti le 
ena. 

Prav isto načilo, katero smo 
tu postavili kot smernico v 
medsebojni polemiki, mora vla-
dati tudi v medsebojnem obče-
vanju med člani iste države, ki 
so različnih veroizpovedi. To 
je takojmenovana praktična ali 
državljanska strpljivost. Ta 
skrbno loči med zmoto in osebo, 
ki je v zmoti. Zmoto sicer po-
bija, osebi pa izkazuje ljubezen 
in spoštovanje. Temelj tega 
ravnanja je ljubezen do bližnje-
ga, ki članu katoliške cerkve ne 
zapoveduje le strpljivosti, am-
pak tudi odkritosrčno ljubezen 
od drugoverca. Tako strplji-
vost je oznanjal tudi apostol 
Pavel, ko je priporočal verni-
kom, naj molijo tudi za drugo-
verce (1. Tim. 2, 1 si). 

To izvršuje katoliška cerkev 
še dandanes na primer na ve-
liki petek. Četudi pa katoliška 
cerkev, sledeč svetemu pismu, 
dela razloček med nekrščenimi 
pagani in krščenimi odpadniki, 
vendar se je vedno držala navo-
dila sv. Avguština, da se ne 
sme nihče proti volji siliti k ve-
ri. Pokazala je to svoje nazi-
ranje v premnogih prepovedih 
nasilnega krščevanja j udov in s 
tem. da jih je ščitila pred kri-
vičnimi napadi po kristjanih in 
krščanskih knezih. 

Po zgledu svetega apostola 
Pavla je katoliška cerkev seve-
da drugače morala nastopiti 
proti krivovercem in odpadni-
kom sredi pravovernega kato-
liškega ljudstva, katerim je 
grozila z ostrimi duhovnimi 
kaznimi. Ce se je v srednjem 
veku tem cerkvenim kaznim 
pridružila tudi občutna časna 
kazen, ki jo je nalagala država, 
da, celo smrt, se to nikdar ne 
sme pripisovati na rovaš cer-
kve, ampak zakonodaji in nazo-
rom tedanjega časa sploh. Ni 
moj namen, tu zavračati ugo-
vore, ki jih nasprotniki katoli-
ški cerkvi tako radi očitajo, ka-
kor na primer inkvizicijo itd., 
ker bi to presegalo meje te 
knjižice. Vendar se mi zdi 
umestno opozoriti vsaj na par 
točk. 

Le kdor pozna neizmeren 
vpliv rimskega prava, more ra-
zumeti način postopanja skozi 
celo tisočletje nasproti krivo-
vercem. Tudi juristom je bilo 
tedaj krivoverstvo zločin zoper 
človeško družbo, bilo mu je to 
.večji zločin kakor veleizdaja. 
Kdor je seveda zatopljen v da-
našnjo zakonodajo, ki prestop-
ke zoper zemeljsko veličanstvo 
zasleduje z najostrejšimi kaz-
nimi, prestopke zoper božje ve-
ličanstvo pa pusti nekaznovane 
ali pa jih kaznuje le malen-
kostno, — prestopke bogoklet-
stva, ki so se nekdaj kaznovali 
s smrtjo, pa komaj pozna —> 
tak seveda ne bo razumel teda-
nje splošno veljavne zakonoda-
je. 

Vpoštevati je tudi treba, da 
so imele krivoverske zločine te-
danje dobe, kakor na pr. albi-
genzi in drugi, več ali manj re-
volucij onarne namene, proti ka-
terim je država morala nasto-
piti že iz golega načela samo-
obrambe. Toliko mimogrede. 

(Dalje prihodnjič.) 
O-

njih posledicah. 

Med eno najpogostejših bo-
lezni srednje in višje starostne 
dobe spadajo krčne žile. Bi-
stvo te bolezni je čezmerno raz-
širjenje in podaljšanje žil do-
vodnic, kateremu se pridružuje-
jo več ali manj težke kompli-
kacije, strjenje krvi, vnetje, 
trdovratni izpuščaji in rane v 
predelu obolelih žil. Največ-
krat obole površne do vodnice na 
dolnjih okončinah. 

Ime ima obolenje po krčih, ki 
kaj radi mudijo bolnika v ob-
močju močno razširjenih in raz-
tegnjenih žil. 

Kakor omenjeno, se bolezen 
največkrat pojavi na dolnjih 
okončinah. Ker povzročajo kr-
čne žile ravno na tem mestu 
bolniku mnogo težav ter s svo-
jimi posledicami Često zmanjšu-
jejo njegovo delazmožnost, ozi-
roma sposobnost za razne po-
klice, hočemo nekoliko podrob-
neje razpravljati že zato, ker se 
more v gotovih slučajih njih 
postanek preprečiti, prav goto-
vo pa se izogniti njih težkim 
posledicam. 

Da bomo razumeli njih raz-
voj. je potrebno, da najprej 
vsaj v glavnih potezah spozna-
mo način delovanja telesnega 
krvnega obtoka. Njegovo sre-
dišče je srce, močna votla miši-
ca; nepravilno stožčaste oblike, 
ki leži v prsni duplini med obe-
mi pljučnimi krili in neumorno 
oskrbuje do poslednjega utripa 
vse dele ^elesa s sokom življe-
nja, s krvjo. Razdeljeno je po 
močnem mišičnatem pretinu v 
dve polovici, v levo in desno 
srce. V levo srčno polovico pri-
teka iz pljuč sveža, svetlordeča 
kri, ki se pri skrčenju imeno-
vanega srčnega dela (srčni 
utrip) z veliko silo iztisne v si-
stem močnih, zelo prožnih cevi. 
žil odvodnic ali arterij, ki od-
vajajo s kisikom in hranilnimi 
sokovi nasičeno kri od srca v 
vse telesne dele. Deleč se ka-
kor veje na drevesu postajajc 
odvodnice vedno ožje in preha-
jajo končno v mrežo finih, e 
prostim očesom nevidnih, lasa-
stih žilic ali kapilar. 

Ko odda kri pri prehodu sko-
zi kupilarno mrežo kisik in po-
trebne hranilne snovi telesnim 
tkaninam, se zbira v drugem 
sistemu cevi, katerih stene so 
mnogo tanjše od arterijelnih, 
slabejše in manj prožne. Ker 
odvajajo obrabljeno kri zopet 
nazaj k srcu, se imenujejo do-
vodnice ali vene. i^ružujejo se 
postopno v večje žile, iz katerih 
desna srčna polovica z močnim 
negativnim tlakom sesa venoz-
no kri, ki jo pošilja nato v plju-
ča, da se nasiti z neobhodno po-
trebnim kisikom. Dovodnice 
okončin, posebno one spodnjih, 
imajo v svoji notranjosti za-
klopke, ki onemogočijo, tok krvi 
v najsprotni smeri. 

V odvodnicah se pretaka kri 
v posameznih sunkih, ki so isto-
časni z utripi srca. Te sunke 
prav lahko otipamo na podlak-
tični odvodnici. 

Višnjevo prosevajoče žile, ki 
jih vidimo skozi kožo na rokah, 
nogah in sencih, so dovodnice 
Na njih ne opazimo utripanja, 
kri teče v njih v nepretrganem 
curku. 

Delo srca lahko primerjamo 
z delovanjem močne sesalke, ki 
na eni strani brizga kri v od-
vodnice in po njih v celo telo, 
na drugi strani jo pa obrabljeno 
sesa nazaj iz dovodnic. 

Zadnje delo je često otežko-
čeno. Kri ne more vsled oslab-
ljenega sesanja srca ali drugih 
pozneje navedenih vzrokov vsa 
nazaj v srce in zaostaja v do-
vodnicah perifernih telesnih de-
iov, kjer je sesalna moč srca že 
manjša, najčešče v površnih do-
vodnicah dolnjih okončin. To 
zastajanje krvi je močnejše, če 
je napetost sten dovodnic 
zmanjšana, če so stene same 
poapnele ali drugače okvarjene. 
Vsled pritiska zaostale krvi se 
stene bolnih žil nepravilno raz-
tegnejo in izbočijo, nakar tudi 
zgoraj imenovane zaklopke pre-

stanejo delovati. 
Znano je, da so nekateri 

ljudje že od rojstva nagnjeni k 
tej bolezni; to so ljudje s pri 
rojeno slabimi stenami dovod 
nic. Ti so manj sposobni za 
vsak poklic, kjer je treba mno-
go stati. Pri pokončnem polo-
žaju telesa se namreč krvni 
pritisk na stene dovodnic spod 

hnjih okončin mnogo zviša, kar 
ima lahko za posledico, da se 
od rojstva oslabljene stene raz-
tegnejo in podaljšajo. Dolgo 
stanje zvišuje posebno tedaj 
nagnjenost k krčnim žilam, ako 
se vrši v močno vroči okolici 
kakor je to slučaj pri kurjačih 
kuharicah, kovačih itd. Trajna 
velika vročina, pa tudi prevelik 
mraz, okvarja odpornost in 
prožnost žil. 

Pismonoša, ki mnogo hodi, 
redkeje oboli na krčnih žilah, 
kakor delavec, ki mnogo stoji 
pri izvrševanj^ svojega pokli 
ca. Hoja namreč pospešuje 
vsled vsestranskega delovanja 
mišic krvni obtok v dolnjih 
okončinah in sprečuje na ta na-
čin zastajanje krvi v dovodni-
cah. 

Razne bule in druga obolje 
nja na dolnjih okončinah in v 
trebušni votlini, ki s pritiskom 
na dovodnice dolnjih okončin 
ovirajo pravilen tok krvi, pod-
pirajo postanek obolenja. Ne-
umestno podvezavanje in zadr-
ga vanje nogavic s tesno podve-
zo ali vrvico pri ženah, pa tudi 
pri moških, ki si pritrjujejo 
nogavice z Vrvicami spodnjih 
hlač, često povzroča vsled tlaka 
na površne dovodnice zastaja-
nje krvi in obolenje. 

Dolgotrajnemu tlaku ne mo-
re več odolevati tanka mišična 
plast sten dovodnic, ki postane-
jo zato vedno manj prožne ir 
odporne. 

Ako se zamudi pravi čas za 
zdravljenje, se bolezen slabša 
in pridružujejo se razne kom-
plikacije. 

Pogoj za pravilno delovanje 
krvnega obtoka je gotova hi-
trost krvi v žilah, katerih no 
tranja površina mora biti po. 
polnoma gladka. V težko oško-
dovanih krčnih žilah kri zasta 
ja. v posameznih vozlih in iz-
bokljinah skoraj stoji. Močan 
krvni tlak drtvži obolele žile ter 
povzroča njih vnetje; zato ste 
ne otečejo in njih notranja po 
vršina postane hrapava. Te 
spremembe imajo navadno z£ 
posledico strjenje krvi v dotič-
nem delu žile. To precej pogo-
sto komplikacijo spoznamo po 
strnjeni krvi, ki jo tipamo pod 
kožo na mestu prejšnjih krčnih 
žil. Kot posledica vnetja se 
pridružujejo tej komplikaciji 
bolečine. 

Običajno ne ostane vnetje 
omejeno le na stene žile. širi se 
v obdajajočo telesno tkanino ir 
prehaja tudi na kožo. Dotičnc 
mesto oteče »postane rudeče. 
vroče in občutljivo; žleze v 
dimljah otečejo. Bolečine, vro-
čina in nemožnost uporabljanja 
okončine priveže bolnika česte 
za več tednov na posteljo. 

Kakor vsak drug organ, po 
trebuje tudi koža za svoj obstoj 
dovolj kisika in hraninih sokov 
To redno in zadostno prehra 
njevanje kože po malih kožnih 
dovodnicah in kapilarah je zelc 
otežkočeno, ako jih tlačijo moč-
no razširjene krčne žile; v 
istem smislu delujejo tudi otek-
lina in ponovna vnetja v pod-
kožnem vezivnem tkovu. Take 
okvarjena koža je podvržena 
vnetju in dolgotrajnim izpušča-
jem, ki z nadležnim srbežom 
mučijo bolnika. 

Posledica teh okvar je močno 
stanjšanje kože. Polna je 
brazgotin, gladka je kakor pa-
pir in rujavkastorudeče barva-
na. V takem stanju pač ne 
more več zadostno vršiti svoje 
nadloge in varovati telesne dele 
pod njo pred škodljivi zunanji-
mi vplivi. Nekoliko večji tlak, 
mal udarec, močnejše praska-
nje nad bolnimi žilami pretrga 
tanko kožo; običajno poči tudi 
čezmerno razširjena žila in na-
stane občutna krvavitev. 

Na ta način nastale rane so 
često začetek večjih ali manj j 

Sih čirov na dolnji polovici go-
leni, ki tvorijo s svojimi trdo-
vratnimi bolečinami važen 
vzrok popolne ali delne delane-
zmožnosti stotin in tisočev, ki 
bi bili sicer še sposobni oprav-
ljati svoj poklic. Ker je pre-
hrana na robovih rane |0težk0-
čena, se zelo počasi in težko 
zdravijo. • Potrebno je, zlasti 
pri obstoječih komplikacijah, 
daljše bivanje v postelji, ker 
močnejše zastajanje krvi v do-
vodnicah v pokončnem položa-
ju še bolj otežkoča pravilno 
cepljenje rane. Globoke, skoraj 
do kosti segajoče, kot manjša 
dlan velike rane izritih in ne-
pravilnih robov,T>okrite z zelen-
kasto umazano, neprijetno diše 
čo, gnojno maso, to so posledi-
ce zanemarjenega pravočasne 
ga zdravljenja. 

Niso vse rane na dolnjih 
okončinah posledica krčnih žil 
Obstojajo še neke druge zelc 
redke bolezni, ki se tudi javlja-
jo s sličnimi ranami, katere pa 
more spoznati le zdravnik. 

Zdravljenje krčnih žil in njih 
posledic obstoji glavno v tem 
da odstranimo, Če je le možno 
vse ovire, ki sprečavajo reden 
odtok krvi iz dovodnic. Zdra 
viti je treba najprej razna obo 
lenja, ki povzročajo zastajanje 
krvi v dolnjih okončinah, opu 
stiti se morajo neumestne tes 
ne podveze in pritrjevanje no 
gavic ter ostalega spodnjeg; 
periia z vrvicami. Ce je poklic 
no stanje krivo bolezni, naj sc 
skuša omejiti na minimum 
eventuelno se svetuje boiniki 
sprememba poklica. 

Kakor smo že omenili, hoja 
še bolj kolesarenje, pospešuje 
krvni obtok v okončinah, ki g;, 
dolgo stanje ovira. Noseča že 
na naj skuša s primernim tre-
bušnim pasom in pogostim 
sprehodi popraviti oviranje krv 
nega obtoka po maternici. Ze-
lo umestna je umetna pomoč 
okvarjenemu in oslabljenemu 
krvnemu obtoku dolnjih okon 
čin s pomočjo elastičnega ali tu 
di navadnega povoja, ki ga bol 
nik zjutraj, prednq vstane, test 
no ovije počenši pri prstih oko 
li bolne okončine. Na ta naeii 
se prepreči nadalnje raztezanje 
žilnih sten ter morebitne posle 
dice in se upostavi donekle pra 
vilen krvni obtok. 

Potrebno je. da se bolnii 
preje posvetuje z zdravnikom 
ker je v gotovih slučajih vnet 
ja tako privijanje zelo nevarno 

Nenadne krvavitve iz počen' 
krčne žile se ustavijo z močne 
tesno obvezo in visokim dvig 
njenjem okončine. 

Neverjetno je, koliko vra 
vlada ravno glede omenjenil 
ran TRK goleni in koliko raznil 
navodil in receptov za njil 
zdravljenje kroži med ljud 
stvom! Izborno sredstvo sc 
pajčevine, pasja in gadja mast 
razna zelišča in čaji; vsa U 
zdravila še daleč > ne dosegaj« 
toplega kravljeka, ki si ga pri 
ložiš na rano, ali pa rednega iz 
mivanja rane z lastno sečjo 
Bog ne daj, da prideš v rok* 
zdravniku! On bi ti lahko za 
pisal mazilo, ki bi rano izčistiU 
in zacelilo. Bolezen bi ti po 
tem prav gotovo udarila vsaj v 
pljuča ali srce, če že ne v gla 
vo, in ti povzročila težko notra 
njo bolezen, mogoče celo smrt 

Komplikacije krčnih žil s< 
težke, povzročajo mnogo težav 
in grene bolniku velik del živ-
ljenja. Zato pojdi pravočasne 
k zdravniku, da te reši te nad-
loge; ne odlašaj prav nič, kei 
se vsaka zamuda maščuje 2 
večjimi težavami. 

"Zdravje." 

PRVOTNI PREBIVALCI 
JAPONSKE 

Že davno so si bili antropo-
logi na jasnem, da današnji Ja 
ponci ne predstavljajo čiste ra 
se, ampak me)čno mešano, vslee 
česar so podedovali mnogo več 
sposobnosti nego vse druge azi 
jatske čiste rase. Profesoi 
Baelzu, ki je predaval mnoge 
let na univerzi v Tokio anato 
mijo, se je posrečilo dognati 
da so bili prvotni prebivalci Ja-
ponskega in vse bližnje okolice 

Aino, ki jih danes nahajamo sa 
mo še na Sahalinu in na Jessu 
Med šestim in sedmim stolet-
jem pred Kristusom so pridr-
vela, kar kažejo zgodovinski vi-
ri, ki so se ohranili, bojevita 
plemena v te kraje, jih podjar-

j mili, nakar so se polagoma 9 
1 podjarmljenci asimilirali. Še 
danes je dokazal Baelz mnogo 
sličnosti pri Japoncih z Aino. 
Po velikosti pripadajo Aino 
najmanjšim ljudem v vzhodni 
Aziji. Postave so sključene, 
imajo široka ramena, močne 
ude. zelo dolge roke in noge. 
Glavo imajo podolgovato kakor 
današnji Japonci, imajo dolge-
brado, ker so vsi zelo porašče-
ni. Barva kože je nekoliko 
svetlejša kot pri ostalih Mongo-
lih in prehaja že na rdečkasto 

Da so Aino nekdaj res pre-
bivali po celi Japonski, dokazu 
je tudi to dejstvo, da imenuje-
jo Kitajci Japonce še danes "va 
djim," kar pomeni "sključen 
človek" v smislu suženjskega 
značaja. To se pa z današnji-
mi Japonci popolnoma nič ne 
sklada, ker so znani kot zelo 
bojevit narod in je bil tudi pre-
povedan v začetku pri njih ta 
kitajski pridevek. 

Popolnoma razumljivo pa je 
to, če vzamemo v poštev, da 
velja oziroma je veljalo to ime 
v polni meri prvotnim prebival-
cem Aino, s katerimi so tedaj 
morali Kitajci priti v stik. I)a 
Aino danes tako propadajo je 
glavni vzrok ta. da so podvrže-
ni strastno opojnim pijačam. 
Japonska vlada jih skuša na 
vse mogejče načine še ohraniti, 
ker so se Aino izkazali v jav-
nem življenju kot jako sposob-
ni in inteligentni ljudje, ki bi 
lahko še mnogo pripomogli k 
procvitu japonske države. 

Cdhod parnikov 
Tu navajamo parnike in njih odhod 

iz New Yorka ter njih evropsko pri-
stanišče: 

1. sept. — Paris — Havre 
1. sept. — Hamburg — Hamburg 
8. sept. — lie de France — Havre 

8. sept. — 
12. sept. — 
15. sept. — 
19. sept. — 
22. sept. — 
22. sept. — 
22. sept. — 
29. sept. — 
2. okt. — 
6. okt. — 
6. okt. — 
6. okt. — 

10. okt. — 
13. okt. — 
17. okt. — 

mm 

• Columbus — Bremen 
• Aquitania — Cherbourg 
Majestic — Cherbourg 
Berengaria — Cherbourg 

- Paris — Havre 
Deutschland — Hamburg 

• Saturnia — Trst 
lie de France — Havre 
Pres. Wilson — Trst 
Columbus — Bremen 
Majestic — Cherbourg 
Hamburg — Hamburg 
Berengaria — Cherbourg 
Paris — Havre 
Mauretania — Cherbourg 

-

20. opt. — lie de France — Havre 
24. okt. — Aquitania — Cherbourg 
27. okt. — Deutschland — Hamburg 
27. okt. — Majestic — Cherbourg 

1. nov. — Columbus — Bremen 
6. nov. — Paris — Havre 

Poleg navedenih odide še mnogo 
drugih parnikov v tem času. Pišite 
po nov Vozni Red ter vse nadaljne 
informacije na 

PRUDENTIAL BANK 
(ZAKRAJŠEK & ČEŠARK) 

455 Weat 42nd Str. 
NEW YORK, N. Y. 

NE NOSI PASU ZA 
KHO 

STUART-OV ADHESIF PLAPAO 
—PADS, se razlikuje od pasov za ki-
lo — to je mehanično-kemikalno zdra-
vilo—napravljeno, da drii mišice sil-
ne in leči kilo, ker se "PLAPAO" ne-
prestano samo maže na prizadeto me-
sto, se ne drgne in ni nevarnosti, da 
bi izdrknilo. 
NOBENIH JERMENOV. ZAPONK 

ALI PERES NI POLEG. 
Mehko kakor baržun — lahko za no-

siti in malo stane. 
Skoro čerrt stoletja je zadovoljilo že 

tisoče ljudi, ne da bi jim bilo treba 
ostaviti delo. Zapriseženih izjav in 
zahval imamo veliko množino. Pri-
rodno zdravilo, ki vas izleči, ne da bi 
bilo treba nositi pasu. To zdravilo je 
dobilo "Gold Medal in Grand Prix". 
Poskusite PLAPAO poskušnjo pošlje-
mo brezplačno, pišite a C T H M I 
takoj în poslužite se ^ A j 1 W I N J 
spodnjega kupona — še DANES. 

PLAPAO CO. 
2443 Stuart Bldg., SL Louis, Mo. 

Name 
Address 

ZASTONJ — POSKUSNJA PLA-
PAO — ZASTONJ 
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VELIKA SLAVNOST V 
PITTSBUR6HU 

(Konec.) 
Zatem ko je glavni Jedno 

tin predsednik vsem še živečini 
in na tej slavnosti navzočim 
ustanovnikom društva Marije 
Device št. 50 pripel na prsa le 
pe spominske regalije, je sto 
pila na oder belo oblečena de-
klica Mary Mravintz. Navzo-
če vdeležence te slavnosti je 
pozdravila s sledečimi kitica 
mi : 

Pozdravljeni! Vi vsi bodite, 
dospeli ki ste danes k nam, 
da društvo naše počastite, 
"Oj , dobrodošli !" kličem Vam 

Za nas to dan je res veliki, 
v spominu ki bo vsem ostal; 
spodbujal vse bo v živi sliki, 
pogum na delo nam dajal.. 

Na delu bratstva let premnogo 
to društvo je prestalo že. 
in svojo plemenito vlogo 
v dejanju vsem kazalo je. 

Vsa čast, zasluga in priznanje 
gre pijonirjem društva vsem 
za Vaše vneto delovanje, 
pri društvu let že mnogo tem. 

Bog živi Vas še mnoga leta, 
ohrani društvo naše to ! 
Zaščitnica, Devica sveta, 
naj izprosi skupaj nam nebo! 

Zatem je navedena deklica 
v imenu mladinskega oddelka 
izročila gl. predsedniku br. A 
Grdina lep šopek svežih rož, 
za kar se je br. Grdina s pri-
mernimi besedami zahvalil. 

Nato je govoril domači žup-
nik Rev. Jos. škur. čestital je 
v imenu svoje fare ustanovni-
kom društva, tako tudi dru-
štvu, ker je vedno rado delova-
lo tudi za napredek fare po 
prelepem geslu: Vse za ve-
ro, dom in narod! 

Zatem je bil pozvan k bese-
di Rev. Sorič, hrvatski župnik 
iz Millvale, Pa. Kot vnet do-
moljub in vnet rodoljub je hva-
lil lepo slogo in zastopnost 
med Slovenci in Hrvati v Ame-
riki, saj smo si vendar naj bliž-
nji rodni bratje. Ostali del 
njegovega govora je bil politi-
čne vsebine in se je nanašal na 
razmere v Jugoslaviji. G. go-
vornik je čestital Slovencem, 
ker imajo sedaj na krmilu vla-
de v Belgradu svojega rojaka, 
Dr. A. Korošca. 

Nato je zapelo pevsko dru-
štvo "Prešeren" znano pesem: 
"V gorenjsko oziram . . ." 

Po tem je bil k besedi po-
zvan Mr. Anton Zbašnik, po-
novno izvoljeni gl. predsednik 
J. S. K. J. Tudi on je čestital 
v imenu svoje organizacije 
društvu Marije Device k 35 
letnici obstanka. Dalje je 
apeliral osobito na mladino, da 
naj se zanima za podporne or-
ganizacije kjer se lahko zava-
ruje za posmrtnino in razne 
druge podpore. Svoj govor je 
zaključil z željo, da bi pri na-
ših podpornih organizacijah 
vlada! pravi duh bratstva,; 
edinstva in ljubezni. 

Temu je sledila pesem "Slo-
venec in Hrvat," katero je za-
pelo pevsko društvo "Preše-
ren." 

Zatem so govorili še sledeči 
gl. uradniki K. S. K. J . : br 

apostolskega misijonarja- Prt-
šedši od jnisijonov, ves izmučen, 
strgan to lačen, je lp vprašal: 
«AU imate kaj mlaka in kruha 
pri hi*i?" £aj prida tako ni 
bilo pri hiši. Častiti očetje in 
spoštovani bratje so pustili vso 
svojo zalogo v bor št u. Kateri 
profesor ni učil od 11. do 12. 
ure, je vzel puško ter privlekel 
v samostan kake zajce ali vča-
sih še kakega jelena. 

Rev. P. Vincent Schifrer se 
je zlasti zanimal za risanje, sli-
kanje in naravoslovje in tedaj 
so ga v novem zavodu jako po-

CLEVELANO, OHIO. | trebovali. Se sedaj skuša, mo-
druje, kako bi iznašel perpe-
tuum mobile. Enega samega 
koleščka mu še manjka. To ga 
najbolj skrbi, če začne leteti, ga 

iD|ne bo moč ustaviti. 
Ločni kar, č. g. Bernard, je 

Rudman Zulich, Zupan, 
Brozenič. 

Nato je v imenu društva sv. 1^1 pravi biser za benediktinsko 
Roka št. 15 KSKJ. izrekel opatijo. Bil je že v Ljubljani 
Česttike tajnik označenega najzmožnejši dijak, nepremag-
društva br. Vinko Besal. Ta- ijivi tekmec prevzvišenega ško-
ko je v angleškem jeziku česti- f a Jegliča, tedaj je postal naj 
tal društvu tudi Mr. Leibold, Lpretnejši profesor v benedik-
policijski kapitan iz Pitts- tinskem zavodu. Pred vsem je 
burgha, ki je velik prijatelj in pa ostal tako ponižna dušca, da 
znanec Slovencev na Butler je povsod skušal postati služab-
St. nik vsakega, da, sluga najniž-

Zaključen govor je imel gl. jega. 
predsednik br. A. Grdina, ki se Rajni Anton Kapus, po doma 
je vsem vdeležencem te slav- če Mežnar, bivajoč v St. Steph 
nosti v imenu Jednote lepo za- en, Brockway, Minn., mi je pra-
hvalil, osobito pa društvu, za vil, kak vtis je mladi Ločnikar 
pripravo tako lepega večera, napravil, ko je prišel čez veliko 
Predno so se gostje razšli iz lužo v novi kraj. Mežnar je 
dvorane, je celokupno občin- opazoval mlade slovenske dija 
stvo zapelo še našo narodno | ke pri sv. maši v St. Joseph 
himno "Lepa naša domovina! 

O 

vzdigne človeka najvišje. Otro- j Points. Marriage. I had a 
ci požrtvovalnih starišev jim good Mother . . . The prevalesc-
ostanejo zlata in biserna krona, ence of Divorce. The Adriatic 
Taki otroci ne bodo prenašali Sea (poem). Who are we? 
solz sramote svojim starišem, Young Lady, watch your step! 
ampak jim bodo v ponos in sre- Financial Report. Suggestions. 
Čo. Koliko dobrega bodo taki flftse Sayings. Lovely Hair, 
otroci storili tudi v ponos sv. j Things worth knowing. Jokes, 
vere, za dom in za svoj narod! 
Vse to bo šteto pred Bogom kot 
bogato zasluženje požrtvovalnih 
roditeljev. 

Tudi v naši župniji moramo 
začeti nekak sklad, da se poma-
ga ubožnejšim dečkom, katerih 
stariši bi jih radi dali študirat, 
pa ne morejo. Požrtvovalnost 
bi morala biti širša nego udob-

1 besedami "Via Air Mail," na 
pisanimi pod znamkami nad 
adreso. Pošiljatve za zračno 
pojlto se morajo registrirati 

Ostale poštnina, kakor tudi 
pristojbine za inozemsko pošto 
ostanejo nespremenjene. 
^ ^ . F.L.I.S. 

Nove poštnine.. 

Dne 1. julija je stopil v velja 
vo zakon o poštarinah, ki ga je 
sprejel kongres v minulem za 
sedanju. 

Tukaj navajamo spremenjene 
poštarine (postage rates). 

kamor so 12 milj daleč peš ho-
dili ob nedeljah. 

Dejal j e : "Ločnikar se ves 
čas ni ozrl okoli sebe; njegove 
oči, njegov duh je bil pri oltar 
ju, vtopljen v presveto skriv 

Pueblo. Colo. — Prav je inlnost. Po sv. maši sem sam 
umestno, da posnemamo naše omenil drugim rojakom: 'Iz 
zaslužne može, ki so živeli pred tega dečka bo še nekaj velike-
nami. Le pridno jih posnemaj- ga'." 

Naši zaslužni možje 
pred nami. 

mo, ker imenitne zglede imamo 
tudi mi ameriški Slovenci. 

Dne 7. majnika, 1890 smo 
glasovali za novega opata, in 

Stari benedictinci so radi go- izmed 100 volivcev je dobi 
vorili o našem slavnem misijo- skoraj vse glasove. Dokončav 
narju Rev. Frančišku Pircu, ki si srečno volitev, smo se zbrali 
jim je bil vzor pravega duhov- v jedilni sobani na veselo pra 
nit Čeravno je posebno gorel I zn o vanje in okrepčanje. Stara 
za dušni blagor Indijancev, ven- korenina, Slovenec, č. g. oče Se 
dar je obiskaval naselbine ev- verin Gross, O. S. B., se ni mo-
ropskih^narodov, da jih je po- »el strpeti, moral ga je še slo-
življal v verskem duhu. venski pozdraviti. Krepko je 

'Kol'kor kapljic, tol'ko 
Mi vsi, tudi duhovni 

Isti čas je misijonaril zlasti zapel: 
med Nemci v Minnesoti Rev. let . . 
Weninger S. J., Štajerc, ki je ki različnih narodnosti, so z na 
pa tudi študiral na ljubljanski mi nadaljevali 
gimnaziji. Ko je Weninger čul. Poleg vseh krščanskih in re-
da tam in tam obiskuje Rev. dovnih čednosti je bil pristni 
Pire, je dejal: "Potem so pa Slovenec, veselega srca, družab-
prcskrbljeni najbolje, mene ne nega razpoloženja; kjer je bil 
potrebujejo.' on, tam ni bilo nikdar dolgočas-

Ca.stiti g. Pire je videl pozne- no. Živ, živahen, šaljiv. Nik-
je, ko so naselbine rastle, in te- dar ni bil kaj prida zdrav, pa 
daj ni bil kos vsemu delu, te- lega nismo mogli slutiti, ker je 
daj je pridno iskal druga sred- z močno voljo preobvladal vso 
stva. Napotil se je v novo be- onemoglost svojega telesa, 
nediktinsko opatijo St. Vincent, Ko sva bila na gomili njegove 
Pa , naj bi mu prišli pomagat, matere v Albany, Minn., mi je 
Opat, istega duha za neumrjo- smehljaje pripovedoval, kako 
ie duše. je odcepil malo številce ga je pokojna mati nabila. De-
duhovnikov, da so v Sterns ial je, da so molili rožni venec 
County, Minn., zasadili malo sleherni večer. Med molitvijo 
samostansko naselbino, ki je se- ga je zmotilo nekaj šaljivega, 
daj St. John's opatija in uni- da se je nasmejal. Mati pa po 
verza istega imena. Rev. Pire njem z debelim, velikim rožnim 
je iskal, lovil sotrudnikov ter vencem, rekoč: pri svetem delu 
jih potisnil v vinograd Gospo- se boš smejal! 
dov. Prvo je ujel mladega di-| 
jaka, ki je bil le'nameraval ob-

Z nežno ljubeznijo je bil ved-
no navezan na svojo mater 

delovati pustinjo, rodovitno Ves svoj uspeh je pripisoval 
zemljo v Kraintownu. 

Dejal j e : "Študent in kme-
tovalec, iz tega ne bo nič." Ta 

J svoji brumni in pobožni materi. 
Človeško govoriti, njegova 

¡zgodnja smrt je bila neizmerna 
krat mladi študent je postal Izguba za opatijo. Komaj pet 
Rev. Vincent Schifrer, O. S. B., let nas je po očetovsko vodil, 
jedaj 85-letni starec, ki še ved- Težko se kje žaluje splošno in 
10 pomaga pastirstvu. Vsi po- tako ginljivo, tako odkritosrč-
5nemamo. Rev. Vincent je po- no, kakor smo za ranjkim opa-
egnil sem iz Bitnja, Gorenjsko, I tom Bernardom. Snyt nam pa 

dva dijaka, Rajgeljna, poslej nikakor ni ugrabila njegovega 
tev. Bartcl, svojega bratranca, vpliva in njegove molitve. Ved-
Lcčnikarja, ki je bil pozneje no se zmislimo na njegove mo-
-retji opat v St. John's. Nje- dre nauke, vedno nam prihaja 
gova sestra in sestra č. g. Bar- pred oči njegovo prijazno obna-
elna so pa postali benediktinki. šanje. Neustrašeno skušamo 

3bc sestrici še vedno marljivo nadaljevati, kar je vpeljal tako 
opravljajo svoje posle v samo- blagodušno. 
stanu. V obadva samostana je Benediktinski duhovniki ho-
polagoma pristopilo še več 51o-1 c|ijo pridno okoli nabirat dija-
vencev in Slovenk, in vse to po- kov za naš zavod višje opatij-
lje, trdo ledino, je počel objelo- ske šole (Abbey School', Canon 
vati možak plemenite gorečno- City, Colo. Požrtvovalnost sta-
sti, prečastiti g. Pire. rišev je le bolj redka še tam, 

Stari benediktinci so dosti- [l|jer bi čjovek tega ne pričako-
krat pripovedovali o skromnosti Jva.l. Požrtvovalnost (sacrifice) 

Privatne dopisnice ali raz-
nost lastne družine. Redovniki glednice (post cards), na kate 
v benediktinski opatiji ne žrt- r o j e bilo poprej potrebno pri 
vujejo samo nekaj, ampak veli- lepiti znamko za dva centa, se 
ko in vse. Vse imetje in vse morejo sedaj pošiljati samo za 
moči ter svoje zmožnosti, da se e n cent, za inozemstvo pa 2 cen 
ohrani in širi krščanska vzgoja, ta. 

Za paketno pošto (parce 
post) se je poprej plačevalo dva 
centa za postrežbo (service 
charges). Ta pristojbina je se 
daj odpravljena, z^to pa so do-
dali dva centa pristojbini za pr-

Že pred nekaj tedni smo pre- vi funt teže v prvih treh zo-
jeli v oceno in na ogled najno- nah in en cent za prvi funt 
vejšo cvetko na našem ameri- ostalih zonah. Nove pristojbi 
škem književnem polju, lično ne za paketno pošto so sledeče 
vezano in mojstrsko sestavljeno Lokalna zona: sedem centov 
knjigo "Ameriška Slovenka," za prvi funt in po en cent za 
katero je izdala in založila vsak nadaljni funt teže. 
Književna Matica Slovenske Prva in druga zona: sedem 
Ženske Zveze v Ameriki. Knji- centov za prvi funt in po dva 
go je uredila Mrs. Fannie Jaz- centa za vsak nadaljni. 

ter se dviga tudi učenost v ka-
toliški cerkvi. 

P. Ciril Zupan, O. S. B. 

NOVA KNJIGA 

bec, tiskala pa tiskovna druž-
ba Edinost. 

Tretja zona: osem centov za 
prvi funt in po dva centa za 

Knjiga je lično tiskana na fi- vsak nadaljni funt. 
nem papirju ter vsebuje 145 Četrta zona: osem centov za 
strani čtiva in več strani ogla- prvi funt in po štiri cente za 
sov. Slovenski del vsebuje 109 vsak nadaljni. 
strani, angleški pa 33. p e ta zona: <Jevet centov za 

Iz doli označene vsebine čtiva p r vi in po šest centov za vsak 
je lahko razvideti, da zasluži nadaljni funt. 
Slovenska Ženska Zveza vse gesta zona: deset centov za 
priznanje za to svoje prvo knji- p r v i in po osem centov za vsak 
ževno delo. Slovenska Ženska nadaljni funt 
Zveza posluje komaj 20 mese- Sedma zona: 12 centov za pr 
cev, a je že stopila v javnost s vi in po 10 centov za vsak na 
knjigo, kakoršne ameriški Slo- daljni funt 

Osma zona: 13 centov za pr 
^ H p vi in po 12 centov za vsak na 

vsem našim rojakinjam širom d a i j n j f u n t 
nove domovine, osobito pa čla- Z a p a k e t € > k i K n a b i r a j o n a 

nicam naše Jednote (ženskim podeželskih cestah — (rura 
društvom). Cena je jako.niz- r o u t e s ) > s t a a e p o š t a r i n a d v a 

ka. Nevezana knjiga stane s 
poštnino vred samo 60 centov, 
vezana pa $1. Naroča se pri 
vseh 

venci še nismo imeli. To knji-
go priporočamo v prvi vrsti 

centa manj, kot zgoraj navede-
no, ako se imajo dostaviti v pr 

, . , „ ve tri zone, in en cent manj 
podružnicah Slovenske a k o s o n a s l o v l j e n i v o g t a l e z o n e 

Ženske Zveze m pri Književni 
Matici označene zveze: Mrs. 
Julia Gottlieb, 1845 W. 22nd 
St., Chicago, 111. Rojakinje, se-
zite po tej knjigi, ker je jakc 
podučna, koristna in priporoč-
ljiva ! 

Vsebina "Ameriške Sloven-
ke:" pesem, Zgodovina S. Ž. Z. 

Posebna poštarina je določe 
na za knjige, ki jih knjižnice 
pošiljajo čitateljem in jih ti 
vračajo nazaj, ako take knjige 
ne vsebujejo oglasov, razun po 
pisa novih knjig. Pristojbina 
znaša tri cente zi prvi funt te 
že in i>o tri cente za V6ak na-
daljni funt, ako se knjige po-Važne točke sprejete na zadnji . . . . • , , ,. . , 

konvenciji Slovenske ženske * a m o r k o h v t r e h 

Zveze. Kratka zgodovina po-
družnic Slovenske Ženske Zve-
ze s številnimi slikami uradnic 

zonah ali znotraj mej iste dr-
žave 

Vsaka poštna pošiljatev (ra-
in članic podružnic, delegatinj Z U n P r v o k l a 8 n i h ' . t o j e ^ m ) 

in glavnih uradnic označene 
Zveze. Pt̂ va Slovenka v Ame-
riki. Narodnjakinji (pesem) 
Poročilo glavne tajnice o član 
stv u in finančno poročilo. Mati. 
Mati vzgojiteljica. Ali veš? 
(pesem). Modra žena. Edim 

Slovenska žena v A me-
Uči-

te svoje male uljudnosti. Za-
kaj je ženska organizacija po-
trebna. Slika moje matere (pe-
sem). Ali je ženska organi-
zacija potrebna? O orliški or-
ganizaciji na Slovenskem. Od-

otrok 
nki. Kvišku duše mile! 

bo manipulirana in dostavljena 
z isto hitrostjo kakor redna pis-
ma, ako je na njih prilepljena 
znamka "special delivery" od 
15 centov za pakete, ki ne vaga-
io čez dva funta, 25 centov za 
oakete od -dvo do deset funtov 
in 35 centov za pakete čez deset 
funtov. 

Minimalna pristojbina za re 
gistracijo (priporočenje poštne 
pošiljatve ostaje 15 centov po-
leg redne pristojbine. Odškod-
nina za izgubljeno pošiljatev ne 
more presegati $50. Pristojbi-

omki iz zgodovine Slovenske n a z a odškodnino W do 
Ženske Zveze in njenih uspehih. 5 1 0 0 z n a š a 2 0 centov in tako 
Sadite nam raje v življenju 
cvetlice . . . Utrinki. Prijaz-
nost in ljubeznivost. Počitek 

dalje do $1 za odškonino do 
$1,000. 

Te spremembe so stopile v 
gospodinje. Sodobna žena. Slo- veljavo dne 1. julija. Početkom 
venska pesem (pesem). Udal avgusta pa je stopila v ve-
se je in odobraval ženo. Us- Uavo znatno znižana pristojbi-
pavanka (pesem). Svetovnti n u z a zračno pošto (air mail), 
razstava v Chicagu 1933. Ne Poštarina za zračno pošto zna-
obupaj (pesem). Kaj mora ša sedaj pet centov (mesto do-
gospodinja vedeti. Naše zdrav- sedanjih 10 centov' za prvo 
je (materinstvo). O kiroprak- unčo in po deset centov za vsa-
tiki. Razno o zdravsivu. Raz- ko nadaljno unčo težinc. Po 
noterosti iz ženskega sveta. Ta zračni pošti se morejo pošiljati 
prešmentana kitara. Kako sem vse postne pošiljatve ražun 
tupoval kure. Smešnice. 

Angleški del: Foreword. 
The Catholic Woman of Today. 
Join the Slovenian Ladies Uni-
on. In distant Land (poem). 

Qnih, ki bi se mogle poškoditi 
vsled zmrznjenja, vštevši zape-
čatene pakete, ki ne vagajo čez 
50 funtov. 

Vse pošiljatve za zračno po-
4 n • Ideal Girl. The Majn' što morajo biti jasno označene ••* *"' ' r . . . . K»—„„ ... 

PRAKTIČNI MIGLJAJI 

Svileno blago bo mnogo bo 
trpežno, ako ga nikdar ne pereš 
z milom kakor drugo perilo 
raztopljeno milo. Blago smeš 
'samo v mlačni vodi izplakovati 
nikdar izžemati/ 

Jajca so lažje prebavljiva in 
bolj redilna, ako jih poliješ 
kropom ter pustiš pet minut 
vodi. 

Kadar hočeš novo svečo 
vtakniti v svečnik, vtakni ko-
nec sveče preje v krop, nakai 
bo postala mehka ter jo poljub 
uo lahko pritrdiš v svečnik. 

Madeže od črnila in sadja od 
stranimo iz perila, ako ga na 
močimo v močno slano vodo. 

Pohištvo iz orehovega les; 
se najbolje očisti z mehko krpe 
namočeno v parafin. 

Da obdržiš vodo dolgo čas; 
vročo, postavi kotliček ali lone< 
na opeko, katero si poprej e 
ali pred ognjem segrel. 

Ako želiš limone ohranit 
dolgo časa, položi jih v posode 
mrzle vode, toda ne stisnjene 
Pazi da se prosto gibljejo (pla 
vajo). Ako vodo večkrat iz 
menjaš, ostanejo limone dolg( 
sveže in sočne. 

Ce ti zmanjka globina za ru 
jave ali kake druge barvane 
čevlje, namaži jih z mehko kr 
po namočeno v mleko, najbolje 
v kislo mleko. 

Madeže od črnila v pohištvu 
odstraniš, ako dotičmi mesta 
namažeš z lanenim oljem, po 
mešanim z isto količino kisa. 

Par zrn soli vzemi na jezik 
po desetih minutah pa pij mrzle 
vodo. To dostikrat odpravi gla 
vobol. 

Novo pločevinasto posodo na 
maži pred uporabo s špehom ter 
nato izpostavi ognju, da se po-
polnoma pogreje in maščoba 
vleže. Pose>da ne bo nikdar 
zarjavela. 

Kolcanje je mogoče ustaviti 
tem. da vzameš košček slad-

korja namočenega v kis. 

Da odstraniš madeže barve iz 
stekla, namoči krpo v terj>etin 
predno odrgneš. 

o 
Kosilo v spomeniku. 

V kraljevem gradu Wind-
sor, poletni rezidenci angleških 
kraljev, stoji na koncu velike-
ga parka ogromni spomenik Ju-
rija ni. Ko so leta 1823 spo 
menik postavljali, »so na pod-
stavek najpreje potegnili trup-

konja, potem glavo in 11a 
zadnje posadili na konja kra-
ja. Predno pa so konju glavo 

pritisnili k truplu, je upravi-
telj gradu s šestimi prijatelji 
zlezel v trup konja, kjer so 
jim servirali kosilo in ga tam 
tudi použili. Ko so vse elele 
spomenika hermetično zaprli, 
pa so se spomnili, da so v ko-
nju pozabili malo lestvo. Lest-
va je še dandanes, torej že nad 
sto let, v spomeniku. 

o 
SMRT SLOVENCEV V TUJIM 

Habinghorst, Nemčija. Tu 
c umrla po kratki bolezni vdo-

va Ivana Islakar, roj. Gabršek, 
pristojna v St. Gothard. Bila 
je verna in pridna žena spošto-
yana tudi pri Nemcih. Zapu-
šča 25 letnega teina. — Dort-

lund Mengede. Društvo sv 
1 tarbare naznanja, da je za 
ya la v Gospodu Eva Zupane, 
qoma iz Lankonic na štajer-

skem. Zapušča moža, ki je 
doma iz Celja in tri odrasle 
otroke. 

Hamborn v Nemčiji. 
V Hambornu smo pokopali 

1. avgusta Franca Trefalt. Po-
kojni je bil več let organist po 
raznih cerkvah v Sloveniji, na-
zadnje je bil v Javorju nad 
Šmartnem pri Litiji. Leta 
1913 je tudi on šel iskat kruha 
v Nemčijo s svojo družino ka-
kor več naših rojakov pred 
vojno. Ko je prišel v Ham-
born, je pristopil k našemu 
društvu in prevzel vodstvo pet-
ja in ljudskih iger za kar je bil 
on tako sposoben. Bil je dobe; 
katoliški mož in zvest narod-
njak in povsod si je znal prido-
biti ljubezen in spoštovanje. 
Celih 11 let je vodil petje in 
gre pri nas in zadnja leta v 
Osterfeldu. Pogreb je bil jako 
lep. 

Dva slovenska rudarja 
la Holandskem sta se smrtno 
ponesrečila. Dne 14. julija je 
>il podsut v rudokopu na 
leerlenheide Alojz i j Strah, 

doma iz Dobrepolj. Bil je 
jriden in vesten fant. Teden 
la to so položili v zgodnji grob 
Dominika Goršek. Ponesrečil 
ie je v rudniku Aranie-Nosau 
la Heerlenheide. Zapušča že-
10 in dva nepreskrbljena otro-
ca. Bil je član društva sv. 
Barbare, zato so ga spremili 2 
IOVO društveno zastavo. 

450 letnica Višnje gore. 

Proslava 450 letnice obsto-
a mesta Višnje gore se je dne 
k avg. zelo lepo izvršila. Ob 
>ol 9. uri je bil sprejem gostov 
la kolodvoru, nato obhod po 
nestu, ob pol 10. uri pa sv. ma-
a v mestni cerkvi. Po sv. ma-
ii je oblastni poslanec gosp. 
Erjavec predaval o zgodovini 
nesta Višnje gore. Po slav 
lostnem predavanju je dru-
štvena godba zaigrala narod-
10 himno, katero je ljudstvo 
•dkrito poslušalo. Pri vseh 

vlakih je društvena godba z 
gasilci sprejela došle goste. 
Db 1. uri se je pričela veselica 
la starem gradu pod košatim 
drevjem. Po dohodu vseli 
?ostov je načelnik g. Omahen 
pozdravil vse došle goste, po-
jasnil pomen slavnosti, ter jim 
ielel najboljšo zabavo. GasH-
10 društvo, ki je to slavnost 
priredilo z velikim trudom ne-
katerih članov, posebno g. na-
čelnika. bo imelo precej do-
lodka, da si bo odpomoglo iz 
dolga, ki ga ima ¡še na pred 
kratkim časom nabavljeni mo-
torni brizgalni. Vsi gostje so 
bili najbolje postreženi in zelo 
iobre volje. Vsak je imel tudi 
priliko piti iz prave starinske 
polževe lupine, kar drugekrati 
ni bilo še nikdar na razpolago. 
Razkazovale so se tudi razne 
azne druge zanimive starine, 

kakor zastava iz turških časov, 
katere en del je odtrgal so 
vražnik, pri napadu na višnje-
gorski grad, potem palica, ki 
so jo imeli s\\)ječasni rihterji. 
ko so sodili ter ob razglasu sod-
be obsojenca po glavi udarili 
V 260 letih je bilo v Višnji go-
ri 17 na smrt obsojenih. Viš-
nja gora ima zelo lep velik 
arhiv, ki ga bi bilo vredno obe-
lodaniti. Višnjegorci pravijo, 
da bodo stolp, ki so ga na sta-
rem gradu napravili, še obdr-
žali, kjer je z njega zalo lep 
razgled po celi Kranjski. 

O 
Največji vodemetni vrelec 

na svetu. 

Yellowstone Park, \Vyo. — 
V tem parku se je dni pojavil 
največji vodometni vrelec na 
svetu in sicer v bližini Fairy 
potoka na mestu, kjer je že 
pred 40 leti izviral sloveči Ex-V 

celsior vodometni vrelec. 
Novi vrelec prihaja iz 100 

čevljev širokega vulkaničneg» 
žrela in 120 čevljev globokega-
Sleherni dan se pojavi dvakrat 
in brizga gorko vodo po tri ure 

višini 100 čevljev povprečne 
po 120 galon v eni minuti 



Joseph Plevnik, Cleveland, 0 
Iz moje potne torbice. 

* (Konec) 

situacije šele v Bohinji, dospev-
ši do svojega končnega cilja. 
Sicer pa ne smem kot vesten 
poročevalec zamolčati tudi naie 

, prve nezgode. Ko so bile oči 
, nas vseh že uprte v sivega oča-

ka Triglava, privozi v nasprot-
ni smeri avtomobil in nam iz-

, roči tak "blatni pozdrav," da je 
odmeval v glavi, očeh in obleki 
celo popoldne. 

Bohinjsko jezero nadkriljuje 
blejsko po velikosti in globoči-
ni; površina meri nekaj nad 
šest kilometrov, globočina pa 
85 metrov. Ker teče vanj Sa-
vica, je tudi bolj mrzlo, vendar 
kljub temu zelo obiskovano 
Bohinjska dolina je namreč ne-
posredno izhodišče na Triglav-
sko skupino. Zato vidiš tu 
skavte, turiste in stalne letovi-
ščarje vseh narodnosti. V Bo-
hinj hite zlasti tisti, ki ljubijo 
gozdno tišino in mir. Vrvenja 
in drvenja kakor na Bledu tu 
ne opaziš. 

Ker oklepajo bohinjsko in 
blejsko kotlino za promet ne-
prehodni gorski velikani, smo 
morali do Lesc po isti poti na-
zaj. Sicer je vračanje po isti 
poti navadno dolgočasno, toda 
so tudi izjeme. In mi smo bili 
tedaj izjema. Pokrepčani na 
telesu in nepozabnih užitkov 
polni tudi v duši, smo prepe-
vaje in vriskaje bliskovito švi-
gale preko ovinkov in klancev,, 
da skoro opazili nismo, ko sme 
v Lescah krenili na državno ce-
sto in zavili proti Žirovnici in 
Jesenicam. Pred odhodom iz 
starega kraja bi bil še rad obis- ; 
kal sorodnico Tončko in našega 
starega znanca Mr. Možina. , 
Dasi se je solnce že nagibalo in 
je od Stola sem močan piš pri 
nesel hud naliv, naš obisk ni j 
bil zastonj. Sicer razposajena 
Tončka je bila vsa zbegana, to- i 
liko gostov že dolgo ni bilo v 
njeni prijazni in skromni sobi-
ci. Mr. Možina je še vedno 
stari Amerikanec. Idealen ka-
kor je vedno bil, misli samo na 
to, da bi se že skoro povrnil v 
deželo svobode in prostosti. 

Ko smo tako v prijateljski j 
družbi obujali prijetne spomine, 
smo skoro pozabili, da je zu- j 1 

naj ponehal vihar in da je ( 
Ljubljana še daleč, daleč proti 
jugu. Pa kaj je za Amerikan-
ca 60 kilometrov! Tako raz-
daljo imajo nekatere nade mest-
ne ulice. Zato nas razdalja ni 
prav nič strašila. Kljub oblač-
nemu nebu nas je prešinjala le 
ena misel: da bo lepemu dnevu 
sledil tudi lep večer. In ta mi-
sel nas ni varala. Ko smo zad-
njikrat stisnil roko Tončki in 
Mr. Možini, sta se že zalesketa- ' 
li dve luči, ko sta razsvetljevali 
široko cesto, da se je "šajnalo 
tja proti Ljubljaa':" Ni p$ ' 
dramil nočne tišine samo naš ' 
štirikolesni rogač, q ne, avtoma- 1 

Ko smo tako premišljevaje 
drviU mimo kmetskih selišč v 
bližini Bleda in mislili na Vod-
nikovo popevko: 
"Sklad nad skladom se vzdiguje 
golih vrhov kamen zid, 
Večni mojster ukazuje; 
Prid' zidar se les učit.' 
nas predrami iz premišljevanja 
lahek šum in ropot. Prijatelj 
Gregor, ki dobro pozna gorenj-
skega "gamsa," je glasno vik-
nil: "Šofer, počasi, v bližini so 
gamsi!" Avtomobil je precej 
ubogal in naša pozornost je v 
hipu dosegla višek napetosti, pa 
je v naslednjem hipu tudi zopet 
popustila. Iz stelje na prijazni 
tratici sta namreč moleli bra-
dici dveh domačih — koz. Gre-
gor se je vstran obrnil, mi pa 
smo se še dolgo ozirali za "gam-
si." Ko pa se je prvi smeh in 
krohot polegel, sem Gregorja 
podražil in vprašal, če li ve, za-
kaj koza gor rep drži? In po-
tem smo prijeli za klobuke, ker 
je Gregor spodbodel šoferja, da 
je kazalec na avtomobilu takoj 
pokazal št. 60 kilometrov. 

Pa zopet novo presenečenje. 
Nekako v sredi med Bledom in 
Bohinjem smo dohiteli "omni-
bus." ki je peljal iz Brezja pod 
vodstvom dr. Josip Debevca že 
omenjeno družbo. Ko smo si 
na Brezju segli v roke, smo se 
šalili, češ: saj vas bomo tiak do-
hiteli — čeprav so odšli naj-
manj eno uro pred nami. In 
glej — šala se je uresničila! 
Ker pa smo menili, da sredi 
gozdne livade počivajo in uži 
vajo ondotni ozon, smo z neko-
liko nagajivim pozdravom hite-
li mimo. Šele pozneje smo iz-
vedeli vso nezgodo. "Stari 
bus" si je bil namreč zadnje 
noge popolnoma polomil. Če-
prav je uporabil šofer vse svo-
je tehniško znanje, ga "bus" le 
ni hotel ubogati; trdovratno je 
kljuboval in se hladil v senci 
ob strani ceste kljub ponovnim 
prošnjam in pritajenim vzdi-
hom visokih izletnikov. Šele 
njegov iz Bohinja telefonično 
na pomoč poklicani tovariš je 
rešil gospode iz mučnega polo-
žaja in jih po tri urni zamudi . 
izložil v hotelu pri "Sv. Duhu,'' 1 

kjer so pa sami rešili hude < 
preiskušeno želodčno vprašanje i 
Tu smo se vsi iznova sešli, po- ] 
milovanje seveda in opraviče- ' 
vaje se, češ, da bi bilo vendar- 1 

le lepše in bolj krščansko, če bi i 
bili posnemali ubogega Samari- i 
tana. Pa končno nas je poto- i 
lažil vedno prijazni in šaljivi 
Dr. Josip Debevec, ki nas je za ' 
našo "samaritansko uslugo" po- i 
vabil na večerjo v Šiško. V na-
še opravičilo govori tudi dej- < 
stvo, da smo spoznali resnost i 



OUR PAGE 
A WORD OF EXPLANATION 

In issue No. 33 of Glasilo, in the columns of Our Page was 
published a letter of Brother John Golobich Jr. of Pittsburgh, 
Pa. The said author of that letter expressed himself 
in such a manner as to claim that I, as Supreme President, have 
the right to dictate and decide priviledge to the members of our 
Union who is entitled to write in the Glasilo and who is not. 
This letter was sent to the Supreme Secretary in Joliet, 111., and 
was submitted to the Supreme Board at its last meeting. 

Considering the fact that the above statement was not based 
on truth, being merely a false judgment to seemingly in a cun-
ning manner throw suspicion on me, or someone else — I re-
quested that the above mentioned letter be published for the 
purpose of giving me an opportunity to answer it with the 
necessary explanation. 

With such asserting no one may make any exprobation 
against me, for I consider myself just in all matters pertaining 
my office and the members of our Union. From this standpoint 
I consider equally each subordinate lodge or member, from near 
or far, whether it is my friend or enemy, relative, even my own 
son, or someone else. In performing my official duties, I do not 
know of any partiality Whoever thinks of me otherwise, he 
shall report to me to the Supreme Board of Jurors in order to 
punish or recall me. 

In no other organization prevails there such a freedom of 
press as in our Union. I am in favor of such freedom of press 
as in our Union. I am in favor of such freedom , knowing the 
fact, that criticism is in order. Without criticism we cannot 
expect improvement or betterment. 

Criticism, on the other hand, must be consequent and just. 
Never distort or attack a person with the paper as a medium. 
In criticising, be truthful, giving all facts and reasons to con-
firm your criticism. Therefore, before rendering a criticism 
study the subject diligently and ponder for a while. At times 
critics are too harsh. If they would take time and wait for facts 
they surely would not act as critics. Whoever acts in a hurry 
and writes inconsiderately, usually finds himself in error. Cri-
ticism of this'type bears unfavorable consequences and breeds a 
spirit of hatred. Criticism should be based on trustworthy in-
formation and facts of both parties. 

The Glasilo was established as the official organ of our 
Union to act as an educator. Its columns may be used by all the 
members. Pertaining the columns of Our Page, I would advise 
you to use them frequently. They are at your disposal. If on£ 
page will not suffice, another will be added. 

Perchance, your article contributed to Our Page is refused 
publication then inform me or the president of the Supreme 
Board of Jurors. I assure you that your articles will be pub 
lished, providing the same is in conformity with our constitu-
tion and By-Laws. In such cases you will be informed .why 
your contribution was refused publication. 

We must also take into consideration the authority of the 
editor. If he considers the contributor's article unfit for pub-
lication, you also must approve of that for your benefit, in his 
not misusing your name in publicity. The editor's judgment 
and experience protects the name of the paper and of the con-
tributor. 

Human nature is very much alike the world over and we 
are all subject to be quick tempered and excited at times. In 
such cases we write articles that we would otherwise never have 
written. The consequences of such articles are more of a 
drawback to the progress of our Union, than anything else 
Therefore, we should try to avoid such articles and rash criti-
cism as much as possible. 

Consider the above as my advice to act cautiously so we 
may at all times be in a friendly light and understanding in 
such cases. 

Fraternally yours 
Anton Grdina, Supreme President. 

WEE-BOOST DANCE ST. MARY'S BAZAAR 
Cleveland Club Will Offer 

Dance at Strumbly's 

Perhaps you know, and per 
haps you don't. To play safe 
we will tell you all about it. 
It's not a wedding nor a show-
er, neither is it a game or 
meeting. It isn't baseball, golf 
or ping pong, but, it is the 
Wee-Boost Dance. 

The baseball games are over 
for this season so you need not 
worry about retiring to sleep 
for fear of being drowsy the 
next day. The ball players will 
be on hand with the idea of 
having a good time. They, no 
doubt will, for they have been 
holding back on their Saturday 
evening entertainments during 

* the baseball season. 
The dance will be given at 

Strumbly's, the park on the 
end of St. Clair Ave. The time 
is Saturday September the 
8th, commencing at 7:30 p. m. 
Valentine Turk will furnish the 
music. - As for refreshments 
and eats, we always have them. 

Start the Fall season right 
and attend this dance and 
good time. Tickets can be pro-
cured from the members, or 
at Grdina's office at 62nd and 
St. Clair Ave. Come and Boost 
like Wee-Boost. 

Committee. 

Collinwood Parish Will Give 
Bazaar at Completion of New 

School 

The Slovenians of Collinwood 
and all Cleveland may well be 
proud of the new two story 
structure which is the new St. 
Mary's school of Collinwood. 

The building, started sev-
eral months ago was completed 
last week, and with the fur-
nishings will be ready for oc-
cupancy with the beginning of 
the fall term. 

To commemorate the comple-
tion of this eight-room struc-
ture the St. Mary's parish will 
hold a Bazaar and festival Sep-
tember 2nd to 8th, inclusive. 
The bazaar- which will be given 
at the school grounds on 
Holmes Ave. promises to out-
class every other similar af-
fairs given by the parish. All 
the lodges and clubs of the 
parish are cooperating to make 
it a success. Come up for a 
while, enjoy yourself, for here 
will be dancing and refresh-
ments. Don't forget the date 
— September 2nd, 3rd, 4th, 
5th, 6th, 7th, and 8th in Col-
linwood. 
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The intelectual type of beau-
ty is heard but not seen. 

it. Patar pri N e m i maslu. 
Dne 22. julija j« umrl na Do-
lenjskem vrhu Matej Hrastar 
globoko veren, vzgleden dru-
žinski oče, skrben gospodar. 

Promocija. Promovirana je 
na graiki univerzi gdčna Fri-
da ŽnidaršiČ, rodom Novome-
ščanka, za doktorja vsega 
zdravilstva. 

Električni tok ubil mlada«) 
delavca. Grozna smrtna ne-
sreča se j e pripetila dne 8. avg. 
ob pol 12 na Ledini v Ljublja-
ni. Stavbna družba, ki je be-
lila šolsko poslopje, je podirala 
stavbni oder krog poslopja. 
Pri podiranju odra je 20 letni 
delavec Anton Vidmar, doma s 
Piševice pri Brezovici in tam 
stanujoč, dvignil obe roki kvi-
šku in se slučajno dotaknil 
električne žice v visoko nape-
tostjo. Električni tok je naj-
brže delavca takoj ubil. ali ga 
pa vsaj tako omamil, da je ta 
omahnil navzdol in strmogla-
vil kakih 10 metrov globoko 
na kamnit hodnik in si razbil 
glavo. Zdravnika dr. Rus in 
dr. Avramovič sta mogla ugo-
toviti le smrt. Truplo smrtno 
ponesrečenega delavca so pre-
peljali v mrtvašnico k Sv. Kri-
štofu. 

Velika starost. Dne 4. av-
gusta so položili k večnemu 
počitku na pokopališču v So-
boti v Slovenski Krajini 80 let 
starega Gregor Štefana. Po-
kojnik je bil dolga leta kočijaž 
in sicer je vozil iz Murske So-
bote v Monošter. Poznal ga je 
/sak starejši človek V Sloven-
ski krajini. 

Dol. Logatec. V nedeljo 
oopoldne dne 5. avg. smo po-
kopali nadebudnega mladeni-
ča, visokošolca Cirila Oblaka. 
Študiral j e zadnje leto arhitek-
turo in bil eden naj nadarjene j-
?ih učencev prof. Plečnika, ki 
je mno£o obetal. Nenadna 
?mrt zaradi otrpnenja tilnika 
mu je v par dneh pretrgala nit 
življenja. Kljub temu, da je 
do zadnjega upal na ozdrav-
ljenje, je prav zgledno prejel 
wete zakramente in kmalu na-
to brez vsakega vidnega smrt-
nega boja za večno zaspal. 
Pokojni je bil jako priljubljen 
in idealen dijak. Za svojo 
rtroko je bil naravnost od Boga 
ladarjen. Zadnja njegova štu-
dija je bil načrt spomenika v 
/ojni padlim za občino Dolenji 
Logatec, ki ga je izvršil pod 
vodstvom g. prof. Plečnika. 
Hotel je delo sam nadzirati v 
počitnicah, a je v prvem začet-
ku nenadno zbolel in preminul. 
Postavil si je obenem s tem de-
lom lasten spomenik, ki se bo v 
ponos Logatcu dogradil v naj-
krajšem času. Močno je pri-
zadeta družina Oblakova, ki je 
pred poldrugim letom izgubila 
komaj 28 let starega zdravni-
ka Otmarja, a letos 23 letnega 
Cirila, oba v dobi, ko bi mogla 
največ splošnosti koristiti. 

Petnajstletna pustolovka 
umorila očima in njegovo hčer. 
V Kifinem selu pri Mostarju 
so našli pred dnevi mrtvega 
kmeta Ali jo Moro in njegovo 
hčer Fatimo. Oblasti so sedaj 
prijele zločinca v osebi 15 let-
ne Murte, pastorke Alije Mo-
re. Murta je po smrti svoje 
matere, Alijine žene, služila 
nekaj časa v Mostarju pri raz-
nih muslimanskih družinah, 
vendar pa je službe zelo me-
njala in je policiji v Mostarju 
znana radi mnogih tatvin. 
Murta je priznala, da je umo-
rila očima in njegovo hčer Fa-
toimo, storila pa je to iz mašče-
vanja, kajti pri velikem boga-
stvu, ki ga j e imel njen očim. 
se je morala ona potkiati po 
tujih hišah. Mlado morilko so 
prepeljali v zapore v Nevesi-
nju. 

Mož ubil ljubimca svoje žene. 
Jesenice. — V prelepem našem 
Vintgarju, kjer vsako srce 
vzdrhti, ko ugleda toliko pri-
rodne lepote, se je v noči od ne-
delje na pondeljek dne 5. avgu-

sta odigral* krvava drama. 
Dninar Matevž Slivnik, ro-

dom iz gorjanske župnije, je 
navadno zahajal v Vintgar v 
vas k ženi Antona Javha, že-
lezniškega tesarja, ki je bil za-
poslen na železniški postaji Je-
senice. Posebno kadar Javha 
ni bilo doma, in dogodilo se je, 
da ga včasih po celih štirinajst 
dni ni bilo, je bil Slivnik stalen 
gost v Vintgarju. Javh je za 
to razmerje vedel in bil Slivni-
ku že dalj časa gorak, ga sva-
ril in mu tudi grozil. A Sliv-
nik se za to ni dosti zmenil ter 
ostal pri svoji stari navadi. V 
nedeljo zvečer 5. avgusta pa je 
Javh nepričakovano prišel do-
mov ter na domu dobil imeno-
vanega Slivnika. Vnel se je 
med njima kratek prepir, v ka-
terem je Javh prizadejal Sliv-
niku štiri globoke rane v tre-
buh in bližino srca. 

Poklicali so nato jeseniškega 
zdravnika g. dr. Marčiča, ki se 
je v kratkem času pripeljal z 
avtomobilom na Dobravo. Ko 
je preiskal zabodenega Slivnika, 
je odredil, da, ako ga hitro pre-
peljejo v Ljubljano v bolnico, 
se bo mogoče še dalo kaj na-
praviti. Naložili so Slivnika na 
nosilnico ter ga nesli na Do-
bravo. Ko so čez polnoč prišli 
ž njim na Dobravo ter čakali, 
da bo prišel z Jesenic avtomo-
bil, je okoli tretje zjutraj iz-
dihnil, na kar so ga nesli v 
mrtvašnico dobravskega poko-
pališča. Obveščena orožniška 
postaja je takoj poslala dva 
orožnika, ki sta Javha aretirala 
ter ga odvedla v zapor. 

Tako se je zopet uresničil 
pregovor: kakršno življenje, ta-
ka smrt. Zadnje dejanje te 
strašne drame pa se bo vršilo 
pred porotnim sodiščem 

Zlate ribice. 

"Jaz imam zelo rad zlate ri-
bice, tako lepo se podajo kot 
okrasek sobe, toda vsaka mi 
po nekaj dnevih pogine." Ko-
likokrat je to slišati, a temu 
je kriva nevednost, kako rav-
nati s temi očarujočimi živali-
cami. Hranijo jih z drobtnica-
mi, a tega ljudje ne vedo, da 
je kruhova drobtina v grlu ri-
bice isto, kar je ribja koščica 
v otrokovem. Ali pa če jim da-
jejo mravljinčina jajca — ta-
krat so gotovo preradodarni. 
ker jim dostikrat v enem dnevu 
natrosijo toliko, kar bi zado-
stovalo za pol feta. Najvažnej-
še je, da ima ribica vsak dan 
svežo vodo ter da se je pri iz-
menjavi vode ne dotaknemo. 
Najlažje jo predenemo v zate 
namenjeni kozarec. Kadar vidi-
mo črne lise na ribi, je to zna-
menje bolezni, katero smo pov-
zročili s tem, da smo se je do-
taknili. Kar se tiče hrane, za-
dostujejo tri mravljinčina jaj-
ca na dan. Ne iti preko meje ' 
Dobi se pa tudi v gotovih trgo-
vinah posebna hrana za te ribe 
Posoda naj bo kolikor mogoče 
velika in mora stati na kraju, 
kjer je solnčni žarki ne dose-
žejo. 

Šegetati radi zdravja. 

Anglež Sir Bruce-Porter pi-
še, da je neumnost okna zapira-
ti radi tega, da bi se otrok ne 
prehladil. On je nadalje mne-
nja. da so današnji otroci pre-
več oblečeni. Napačno je, če se 
prekine vsak nemir, kadar 
gre otrok spat, ker otrok se 
mora privaditi na ropot in ne-
mir za poznejše življenje. Mle-
ko je hrana, ne pijača in je naj-
bolj sprejemljivo za bacile, za-
to naj se kupuje le v zaprtih 
steklenicah. Požirek vode se 
otroku ne sme nikdar braniti. 
Tudi se smatra za napačno 
otroka levičarja siliti k rabi 
desnice. Zdravo je, tako pravi 
Bruce, otroka šegetati, ker s 
tem, ko se smeje, globoko vdi-
hava vase zrak. 

Kvota za vsako krajevno 
društvo v jubilejni kampanji je 
tO novih članov ali članic. 

Naprej, 
članstva! 

za dosego 35,000 

1 k North American Banking & Savings Company 
Edina Slovenska Banka v Clevelandu 

tA BANKA JE VAŠA 
BANKA 

D«asr oaloien taka) Vsi _ 
da postaneta SAMOSTOJNI, 

Doklar je 
Vam vloga 

Fri 
vtta. 

tJBADNE URIi 

Oh delavnikih od » / « o S. 
• sobot« od ». do S. ia STO-
ëor od t . do 8., v sredo od 
I . do 12. Za denarno po-
šiljat«* «d *. do 8. pri 

vratih. 

SORODNIKOM IN 
ZNANCEM 

od časa do časa gotovo pošiljate de-
nar v stari kraj; 

To delo izvriimo Vam 
tečno in zanesljivo 

GLAVNI URAD: 
6131 St Clair Aw. 

COLUNWOODSKA PODRUŽNICA« 
15601 Waterloo Rd. 
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Iz urada društva Kristusa 
Kralja št 226 Cleveland, O. 

Članstvo našega društva 
opozarjam, da se kolikor mo-
goče v polnem številu udele-
ži prihodnje seje v sredo, dne 
5. sept. v navadnih prostorih 
ob 7:30 zvečer. Veliko važ-
nih stvari je za ukreniti glede 
slavnosti blagoslovitve naše 
nove zastave. Že danes opo-
zarjam člane, da se malo po-
brigajo priti na seje, kajti 
stvar je važna in upam, da ne 
pišem gluhim ušesom, torej 
da bsote vpoštevali to nazna-
nilo in prišli na sejo.. > 

Slavnost blagoslovitve no-
ve zastave se vrši dne 28. ok-
tobra, to je v nedeljo, na 
praznik Kristusa Kralja, pa-
trona našega društva in sicer 
pri polenajsti sv. maši v cer-
kvi sv. Vida. Torej dopoldne 
pri sv. maši in ne popoldne, 
na kar že danes opozarjamo 
slavna društ. naše KSKJ. Že 
danes prosim v imenu našega 
društva, da nas gotovo pose-
tite korporativno na dan 28. 
oktobra. 

Dalje naznanjam našim 
Članom sklep seje, da se kor-
porativno udeležimo slavnosti 
blagoslovitve nove zastave 
društva sv. Katarine št. 29 
ZSZ. dne 9. septembra. Zbi-
ramo se ob 1:30 popoldne 
pred Slov. Nar. Domom na 
St. Clair Ave. Udeležimo se 
kolikor mogoče te slavnosti. 

Pozdrav 
Josip Grdina, tajnik. 

o 
Dolgo spanje. 

Angleški lord Brougham je 
bil baje najpridnejši človek, kar 
jih je kdaj živelo. Nekoč je de-
lal šest celih dni, to je 144 ur, 
ne da bi spal. Ko pa je v sobo-
to zvečer zaspal, se ni prebu-
dil do pondeljka dopoldne, ko 
ga je moral sluga klicati, da je 
šel zopet za svojim poslom. 

Zgodbe na enem listu papirja. 
Da bi kdo napisal zgodbe 

stare in nove zaveze na kos 
papirja, dolgem 6 čevljev in 2 
in pol čevlja širokem, je skore 
neverjetno. In vendar je to na-
pravil Japonec Ishizuka. kateri 
je postal kristjan. Spisal je vse 
to v štirih letih in treh mese-
cih. Z mikroskopom se da spis 
razločno brati. 

Meh za smeh. 
Vandrovec: "Gospa, vedno 

nisem bil tako pohabljen." 
Gospa: "Se mi je zdelo, da 

ne. Zadnjič ste imeli ono dru-
go roko v obvezi." 

Iz otroških ust. 
Pri Petrovih je nastal požar 

in uničil gospodarsko poslopje. 
Sosedovi otroci so prišli na 

pogorišče ter pobirali žeblje. 
Ko so Petrovi otroci videli, kaj 
sosedovi na pogorišču delajo, 
so jih pregnali. 

Sosedovi otroci so zbežali in 
ko so bili doma na varnem, so 
na Petrove kričali: 

"Le počakajte! Ko bo pri 
nas gorelo, tudi vi ne boste 
smeli priti k nam pobirat žeb-
lje . . 

0 x 

Zdravnik: "Prav ničesar 
vam ne manjka. Popolnoma 
zdravi ste. Žila vam bije toč-
no kot ura." 

Bolnik: "Gospod zdravnik, a 
vi me držite za mojo zapestno 
uro, ne za žilo." . < 

NAZNANILO J N ZAHVALA. 
S tužnim srcem naznanjamo sorodnikom, znancem in pri-

jateljem vest, da nam je dne 31. julija umrla naša ljubljena ma-
ti, žena in sestra 

Francés Lunka 
Pokojnica je bila rojena meseca avgusta 1. 1879 v vasi Oto-

nica pri Cerknici, njeno dekliško ime je bilo Jakopin. V Ame-
riko je prišla v oktobru leta 1907. Zapušča moža, ocem otrok, 
tri sestre in dva brata. 

V prvi vrsti izrekamo lepo zahvalo darovalcem vencev in 
sicer: društvu sv. Antona Padov. št. 72 KSKJ., društvu sv. Ci-
rila in Metoda št. 1 JSKJ.. družini Frank Telich, družini John 
Tomsich, družini Frank Tomsich, družini Matt Indihar, družini 
Frank Ošaben, družini Florijan Belihar, Mr. Ignac Jerichu in 
Messrs Richkus & Vertin,^ Hvala vsem,, ki so darovali za sv. 
maše zadušnice in sicer: Mr. in Mrs. John Shega Sr„ Mr. in 
Mrs. Frank Veranth, Mr. in Mrs. John Zupancich, Mr. in Mrs. 
John Gabic, Mr. in Mrs. John Kovali, Mr. in Mrs. Frank Oša-
ben, Mr. Steve danovetz, Mr. in Mrs. Ignatz Fink, Mr. in Mrs. 
Joseph Schiltz. Hvala vsem, ki so prišli pokojnico pokropit na 
mrtvaškem odru in vsem udeležencem pogreba. Drag oin nepo-
zabno pokojnico priporočamo v molitev in blag spomin. 

Žalujoči sorodniki. 

Ely, Minn., dne 22. avgusta 1928. 

i 1 2 % obresti i 
plačuje na denarne vloge 

Prudential Bank 
(Zakrajšek & češark) 

455 W.42. St., New York NY. 

To je sedaj državna (State) 
banka ter ima $175.000 glav-
nice in rezerve.- O njeni za-
nesljivosti torej ne more biti 

> 

dvoma. — Poslužujte se j e ! 

NOVO MOČ! 
Osvobodite se slabega 
razpoloženja. Ako ste 
nervorni in imate slab 
okus, rabite Seve-rovo 
Esorko. Ta vam bo po-
magala, da boste lahko 
jedli, spali in sc be l j ie 
počutili. Kupite jo da-
nes v lekarni. 

Uiffii 
IMPORTIRANE KOSE 

in drago orodje 
Kosa t rinčkom i i garantranega 

jekla 24. 26. 28 in 30 palcev dolge >2-00 
• ko« t rinčki po 1 .75 
KOM pollranka • rinikom 26 in 32 

palcev dolga 1.50 
Srp s o 
K lepilno orodja dve vrsti po 1.30 
Brusilni kamen " B e r g a m o " jso 
Motika .90 
Ribeien sa repo s 2 noiema 1 30 
Pral ca j j 
K o s i l i « aeleno pobarvano . . ." 1*90 

Blago pošiljam poitnine prosto 
MATH. PEZDIR 

Box 772, City Hali Ste. 
New York, N. Y. 

MRS. ANTONIJA RIFFEL, 
slovenska babica 

522 N. Broadway JOLIET, ILL 
Telefon: 2380-J 

¿S5S5 

Lepe 
tiskovine 

za vaša društva, xa trgovce, 
posameznike, za vsakovrst-
ne prireditve dobite vselej 

p o nizkih cenah 

v prvi slovenski unijski tis-
karni v Z jed. državah, kjer 
dobite ob vsakem času za-
nesljivo in 

točno postrežbo 

Se priporočamo društvom, 
rojakom, trgovcem za vse 
prilike. Prevzamemo največ-
ja kot najmanjša dela. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. 

CLEVELAND, O. 

šolska doba se začenja. Vsaka ma-
ti, ki ima skrb z otroci, potrebuje 
čvrste živce. 

TRINERJEVO 
GRENKO VINO 

je sredstvo, ki pomaga ako je vaš že-
lodec v neredu, ter ako povzroča ki-
slino. Med sestavinami Trinerjevega 
grenkega vir.a je tudi disastetični slad, 
ki pomaga prebavi. Pri vseh lenarnar-
jih. 

ZASTAVE, BANDERA, 
REGALIJE in ZLATE ZNAKE 

za društva ter člane K. S. K. J. 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
1845 So. Ridgeway Ave. Chieafo, DL 

Pižite po cenik! 
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CLEVELAND 
WAUKEGAN DROPS 2 OUT OF 3 TO CLEVELAND 
Jimmy Moore Shines. 

SERIES 
All Cleveland K. S. K. J. 

turned out to see the Cleveland 
President's take the three-game 
series from St. Joseph's Wau 
kegan team, played at Cleve-
land, 0., on September 2nd and 
3rd at Gordon Park, Ground 
No. 2. The count stood three 
to two in favor of Cleveland, 

Cleveland took the first game 
in a decidedly easy fashion, the 
final count standing 7 to 4. 
D rob nick and Moore were the 
outstanding stars of the day-
Krainz and Krajc - were the 
mainstays of the Cleveland 
team. • •« 

The second game played or 
Monday morning, resulted in a 
victory for the Waukeganites 
Cleveland led the game until 
the eighth frame, when the St. 
Joe's started swinging heavy 
and registered four runs and 
kept the lead to the final pitch-
ed ball. Stepic performed re-
markedly on the slab, but fail-
ure on the part of his team-
mates' support lengthened the 
series to one more game. Moore 
and Umek were outstanding 
stars for Waukegan. 

The last game of the series 
started with Cleveland collect-
ing three runs in the first in-
ning. Waukegan came back 
and rallied in the fifth and 
sixth, but the Clevelander? 
loosened up with the stick also 
and kept in the lead. The final 
score stood 13 to 11, in^ favor 
of Cleveland. 

The outstanding star of the 
three-game series was unques-
tionably, the diminutive Jimmy 
Mocre cf Waukegan. Jimmy 
poled cut ten swats out of fif-
teen trips to the plate. Krainz 

J. Grdina, Stepic and Fabian 
sparkled for Cleveland. 

FIRST GAME 
Cleveland A. R. H. 0. A 
Lenarsic, rf ,_ 4 
J. Grdina, cf 2 
•Zalokar, cf .... 2 
Krajc, ss 4 
Krainz, 2b 4 
Perko, If 4 
A. Novak, 3b _ 4 
Mihelcic, c 4 
Surtz, lb 3 
Fabian, p ._...._ 4 

0 1 0 0 
0 0 0 0 
0 
2 
2 
1 
1 
1 
Q 
0 

1 
3 
4 
1 
3 
6 
9 
0 

Totals .35 7 11 27 15 
aukegan A. R. H. O. A 
Moore, c ... 5 
Dtobnick, If 3 
ikovcich, 3b ...:* 4 
F. Artach, cf .. . 4 
Umek, 2b 
Čhamernik, lb 
Novak, ss 
J. Artach rf ... 
Pustaver, p ._.. 

0 0 
0 1 

8 0 
3 0 
1 2 
1 
3 
6 
1 
1 
0 

Totals 35 4 9 24 7 
"Batted for J. Grdina in fifth. 
Cleveland 0 0 0 5 0 0 2 0 *—7 
Waukegan 0 2 0 0 2 0 0 0 0—$ 

Errors—Lenarsic, J. Grdina. 
P. Artach, 2. Two-base hits— 
kovcich, Perko, Mihelcic. Home 

Run—Krainz. Sacrifice—Ikov-
cich. Stolen base—A. Novak 
Double play—A. Novak, Krainz 
to Surtz. Left on bases-
Cleveland, 5; Waukegan, 7. 
Base on balls—Off Fabian. 3. 
Struck out—By Fabian, 5; by 
Pustaver, 5. Wild pitch—Fab-
ian. Umpires — Gimbel anc5 

Rasch. Time—1:56. 

GAME IN DETAIL 
First inning. 

WAUKEGAN — Moore sin-
gled to left. Drobnick forced 
Moore, Krainz to Krajc. Ikov-

cich hit into a double play, A 
Novak, Krainz to Surtz—NO 
RUNS, ONE HIT 

CLEVELAND — Lenarsic 
flied to F. Artach. Grdina out, 
Ikovcich to Chamernik. Krajc 
flied to J. Artach—NO RUNS 
NO HITS. 

Second inning. 
Waukegan — Krainz threw 

out F. Artach. Umek singled 
to short. Chamernik singled to 
left. Novak forced Umek 
Krajc to A. Novak. J* Grdina 
dropped J. Artach's fly, Cham 
ernik and Novak scored; J. Rr 
tach reach second on the error 
Pustaver fanned—TWO RUNS, 
TWO HITS, ONE ERROR. 

CLEVELAND—Krainzr foul-
ed to Ikovcich. Perko breezed 
A. Nqvak fouled to Moore—NO 
RUNS, NO HITS. 

Third inning. 
WAUKEGAN — Moore po-

ped to Surtz. Drobnick walked. 
Ikovcich sacrificed, A. Novak 
to Surtz. Umek out, Krainz to 
Surtz—NO RUNS, NO HITS. 

CLEVELAND — . Mihelcic 
fouled to Moore. Surtz and 
Fabian fanned—NO RUNS. NO 
HITS. 

Fourth inning. 
WAUKEGAN — Chamernik 

popped to Krajc. Krajc to 
Surtz retired Novak. ( F. Ar-
tach fanned—NO RUNS, NO 
HITS. 

CLEVELAND — Lenarsic 
singled to center. J. Grdina 
fanned. Krajc forced Lenarsic, 
A. Nbvak tp Umek. K. Artaph 
dropped Krainz's drive, Krajc 

ian singled to right, Surtz 
stopping at second. Lenarsic 
fanned — FIVE RUNS, SIX 
HITS, ONE ERROR. 

Fifth inning. 
WAUKEGAN —' Pustaver 

whiffed. Moore singled to left. 
Drobnick walked. Ikovcich dou-
bled to center, scoring Moore 
and Drobnick. F. Artach flied 
to A. Novak. Umek out, Fab-
ian to Surtz—TWO RUNS 
TWO HITS. 

CLEVELAND _ Zalokar 
batted for J. Grdina and flied 
deep to Drobnick. Krajc sin-
gled to center. Krainz balooned 

RUNS, THREE HITS, ONE ! 
ERROR. 

Eighth inning. LISTEN TO THIS 
WAUKEGAN - Umek out.L ^ F T 1 ^ W * e g a n -

Krainz to Surtz. Chained 
filed to Zalotar. Novak fouled * a r t i e s E n\ t f B w d ^ u t < 
to Mihelcich—NO RUNS, NO f i r l s a r e , rayeud . f b o u t - c e l e b r a " 
HITS tions and celebrities are adver-

CLEVELAND - Mihelcich * " a n d t h e 

popped to Novak. Surtz out, fef ie 

Ikovcich to Chamernik. Fabian fcf 'h l , P » ™ n T " ' 
fouled to Chamernik - NO fc8' f a U t h e * 
RUNS NO HITS things together, one cannot 

' Ninth inning compare them with what I'm 
W A U K E G A N ^ - T Artach P T t o . b r a i ! J * 0 ! * H e r * » 

breezed again. Puataver singled **™ to f ^ ^ 
'were so unlucky to miss the 

was one of them. The second 
was the tragedic ending of the 
fairy dance, when in the fata) 
27th something slipped and it 
took more than the prescribed 
Tunney count of 14 to bring 
"Inch" back. This act was the 
climax of the evening. 

Returning to the bowling al-
leys, I happened to gaze at a 
clock and notice that it is Au-
gust 27th already. A seat at 
the rear of the scene beckoned 
to me, and I drawzed away. 
Probably two hours later I 

tach fanned. Chamernick out, C l e v e l a j l d A - R - H 0- A -

to center. Moore forced Pus-1 * ~ — 
taver Krair if rain* n™h o p e n m g o f t h e n e w bowling al- awoke, and there in the en 
layer, Krajc to Krainz. Drob-|,eys -n ^ M o t h e r , o f ^ trance to the bowling alleys 

stood the stalwart constabulary 
of Waukegan. How to get out 
as quickly as possible was the 
only question on my mind. But 

the professionals like me, Tonj 
Root, Frank Opeka, Math Su-

to Drobnick. Perko out, Pus-
taver to Chamernik-NO RUNS nick singled to left, Moore go- I S ? motner * 

Sixth inning. ing to third. Btovekh popped ffl t j * ^ 8 ™ ' U U ° T 

WAUKEGAN J^ Zalokar ^ Krainz-TWO HITS, • NO « 'are five alleys. Four 
Playing center for Cleveland R U N S - ttre i n s i d e t h e b u i l d i ^ w h e r c 
Lenarsic dropped Chamernik'f 
drive. Novak walked. J. Ar I SECOND GAME 

vyiwiiiwiuir VUl, , 
Mihelcich, Surtz to A. Novak. L e n a r s i c ' U 5 1 1 0 
Pustaver rolled to Krajc—NO Z a l o k a r ' 3 1 0 1 
RUNS, NO HITS, ONE ER K r a J c ' 8 8 1 1 2 

ROR. Krainz_2b 5 0 2 3 
CLEVELAND — A. Novak P e r k o ' c f 6 2 2 1 

singled to short. Mihelcic fore- A ' N o v a k ' 3 b 4 1 1 0 

ed A. Novak, Ikovcich,to Umek S u r t z ' l b 5 0 1 6 

Surtz forced Milhelcich, Pua B l e U t° , c 3 0 0 9 
taver to Umek. Fabian out, M i h * l c i c h ' c — 0 0 0 2 
Chamernik unassisted — Nc P t e p i c ' ** 4 1 4 0 

" _ 1 1 0 0 

hadolnik and "Bib" Slana car 

this was immediately knocked 
out of my head for I could 
still hear balls rolling down the 

RUNS, ONE HIT. 
Seventh inning 

WAUKEGAN — Moore sin-
gled to left. Drobnick forced 

re, Fabian to Krainz. Ikov-
flied to Perko. F. Artach 

out, Krainz unassisted, nice 
play—NO RUNS, ONE HIT. »TT , , 

CLEVELAND — Lenarsic ? ? 

Jftül 
fch 

.show our stuff. Just outside [alleys and was sure that the 
parallel with the school build- officer had not come for me. 
ing, and running from Mc Al-1 The officer looked about and 
lister to Wjad&worth Ave., i* quickly removed his coat. Aha! 
alley No. 5, where beginner? thought I, here goes a fight. 

0 like "Sheeney," "Figo," "Tex' A n d h o w - Thinking that a 
Svete (The dashing cowboy r e a l f igbt was coming off I was 

c romeo of 10th St., who drives aU wide awake, but soon I no-
and manages his own danct ticed bis reason for removing 
hall), and "Salami," can prac- h i s c o a t - He had selected a 
tice. Of course alley No. 5 if b a l 1 a n d was getting ready to 

Totals 39 8 11 °4 € | n o t level, but it serves tht ho^'l with the gang. I was 
Waukegan A R H O A p u r p o s e f o r t h e amateurs. Or disappointed and sank back to 

. . . . ^ I Sunday, the professionals die m y J o b o f sawing wood. I con-
c their stuff, while the amateur? | tinued this operation until 
j looked on. 

I The opening thunder -
I started by Messrs. DalzielJ* w a s again rudely awakened 

j Stenger, Darrow and Rev. Shol | b y dropping a bowling 
r ar. Immediately after this the baI1 within a foot of my head 

* Fabian 

Moore, c 5 1 
Drobnick, If 5 1 
Ikovcich, 3b .... 5 2 

IF. Artach, cf .. 4 1 

0 
2 
1 

-2 
0 0 

4 12 
1 
2 
2 
0 

about four barrels of sawdust 
w a F | lay scattered about me, when 

taking third and Krainz second fouled to Moore. Zalokar flied S l f ^ f a i i i - l a r - Immediately after this thc|DaH witnin a foot of my head, 
on the error. Perko doubled;to Drobnick. Krajc singled tc , ®8 - - n % 1 \ \ ' butter and egg men of the W i*h a start I gazed about 
over second, scoring Krajc and | center and when F. Artach let ¡ ¿ " j " / a n , J twenty-dollar variety made' a n d saw a few final stragglers 
Krairtz.^ A.-Novak singled over j the ball go through him, he ^ ' " _ _ _ _ _ _ _ their entrance onto the scene r e a d y to leave the place. One 

scored. Krainz knocked home Total- * S6 9 10 24 * o f a c t i o n - A f t e r the first bat- w a s asking me whether I was 
run to deep rightcenter. Perko L B a U e d a f ^ r ¿ j ^ ¡n 8th | t I e h a d s u b s i d e d a b it ' honors k o i n « out to get some break-

A . s t 0 0 ( J M follows: Martin Sve-I f a s t A """ * 

third, Parko counted. Mihel-
cich doubled over first, Novak 
scored. Surtz singled over , „ to left. A. Novak out. ^ T H / n i°n"d • c|stood as follows: Martin" S v e - A look at the clock near-
third, Mihelcich scored. Fab- Pustaver to Chamernik—TWO I Cleveland 2 0 0 0 0 2 0 4 o l 2 t e S r " m a d e t h e f i r s t s t r i k e I y ^ r a ] y z e d m e ' f o r m y t i m e 

Prrnra Vf™^ r h F r a n k Opeka set up the firsi t o to work was seven and 
M a r S r A Novak B ^ and after f ^ u r « ^ T Z " ! ' 7 ^ s „ r t , l h a d been totaled. Rev. Shola, flothes. I got to work on tm>c, 
Three-base 
Umek. 
Lenarsic 

hits—Ikovcich, 2; had the cake under his arm ii b u t during the day? 
Stolen • bases—Novak, | h f , f o r m f a+ ^ ^ W W ' 1 

ic, Perko, Fabian. J. Ar- *? , d ^ ^ ^ ^ ^ E t i l t ^ V ^ 
tach. Base on balls—Off Step- Waukegan. ^ A " ! ^ ' 
ic. 5. Struck o u t - B v Umek. F o l l ™™g .this barrage, the make sure that had been i, 
i i . K „ QtQnl. TTif . .. K |various clubs and societief a bowling alley the previou 11, by Stepic, 11 Hit by piteh- a n n i g h t , g t d T h e r e ] 

er-Zalokar. Umpires-RaschI p r e s e n t ^ ^ ^ ^ ! s a w t h e a l l e y s a „ r i g h { b a , 
an uimoe. 'suits. A Chicago d e l e g a t i o n what surprised me most, wa. 

THIRD p a m p Igot on the floor, but failed t< to see some of the gang fron 
N L . A R H N A s h o w t h e i r f o r m - (Probabh the night before, still bowling. 
Cleveland A. K. N. U. A. l a y i n g - , o w f o r a f u t u r e m a t c h ) Bowling friends, or what wouli 
lenarsic, rt ..... 5 3 6 l u F o r a f a c t t h o o n l y d b o w l you call them? 
J. Grdina, cf 4 1 4 1 
Krajc, ss-2 5 1 1 1 
Krainz, 2-ss .... 4 2 0 5 
Perko, If 5 3 3 1 
A. Novak, 3b .... 6 0 1 0 
Surtz, lb . 5 1 3 9 
Bielko, c 5 1 2 9 
Fabian, p .„,.._ 3 1 1 0 

0 For a fact, tho only good bowl 
. ing was dons by the ladie I Waukegan and North Ch i i-

team. A score of 270 wa; a r e bowling towns since last 
rolled by (all five ladies). Gooc Sunday. August 26th, and w 

I work for one night. | extend a hearty invitation i 
j . Leaving the bowling alley* M*» to come and help us wis; 
1 for a while, we can proceed tc P u r ^leys down. Leagues ar. 
o the dance hall where Admiral being scheduled to bowl five 

Larry Umek and his red hoMn iSh ts a week, but there's rooir. 
T L A9 i s 18 97 io|Swiss navy made the musk f ° r more. Hoping I may see 
iotais 16 ib ¿i i t Waves rise two hundred fee you soon, I remain 

Moore^c" 5 2 2 3 1 i n t o t h e a i r ' a n d a t t l l e s a m Y ° U r S t i U t h e t e n f a l ' " ' 2 2 1 T I time caused about two hundret |down, Drobnick, lf-p .. 3 
Pustaver, p 3 
Ikovcich, 3b 6 
F. Artach, cf _ 6 
Umek, p 6 
Chamernik, lb 5 
Novak, ss 5 
J. Artach, rf _ 3 
Marinsek, 2b 5 0 0 

feet to go gliding around tin Pinaetter on Alley No. 5. 
2 floor to the snappy tune? 
q handed out. Two special fea 
2 tures which were not listed oi 
j the program were presented, 
- ' fa iry dance in 27 rounds b; 
Q "Inch," directed by "Dolan' 
1 Umek, 1. Wild pitches—Fabian 

— 2. Hit by pitcher—By Pusta 
Totals 47 11 19 27 9 ver (Perko). Umpires—Gim 

Cleveland . . . 3 1 0 0 2 6 1 0 0 — 1 3 bel and Rasch. 
Waukegan 0 10 1 34200—11 

THE VICTORS, PRESIDENTS NO. 25, CLEVELAND, OHIO. 
First row from left to right: Jack Grdina. Anthony Zamejc,' Frank Lenarsic. 
Second row: Anton Grdina, Supreme President K .S. K. J., Anton Skulj, President St. Vitus lodge; Anthony Grdina, Man-

ager of team; J. Znidarsich, Statiscian and Score keeper. r V • * 
Third row: Frank Krajc, John Zaller, Nick Vidmar, Frank Krainz, Anton Mihelcich, Tony Strnisha, Frank Christy. -
Top row: Andy Grdina, John AUsec, Frank Stepic, Mike Stepic, William Vidmar, John Bielko. * — - 4 -<•. i 

Errors—Krajc, 2; Perko, No-
vak, A. Novak. Two-base hits 
-¡-Umek,, Ikovcich, Bielko, Len-
arsic; Perko. Home runs—Len-
arsic, Moore, Pustaver. Base 
on balls—Off Fabian, 3; off 
Umek, 3; off Pustaver, 1. 
Struck out—By Fabian, 7; by 

"Inch" Koscak of Chicago 
reknown bowling official wa; 
the celebrity from Chicago. Be 
sides being the mainstay of the 
Waukegan rooting section, — 
"Inch" proved himself to be a 
very likeable fellow. 

Too bad the series didn't last 
a week. 

JOLIET BOWLEGS 
DON'T FORGET THE 
BOOSTERS MEETING 
SEPTEMBER 10TH, 
SLOVENIAN HALL 
8 O'CLOCK EVENING 

IF U BOOST 
LIKE WEE-BOOST 

COME TO THE DANCE 
SEPTEMBER 8TH 

STRUMBLY'S PARK 
o 

SOME SLOGANS 
,8. Life insurance—the great-

est family remedy known; it 
works when all others seem to 
fail. 
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jeta in pripovedujeta nekaj ve-
selega. , 
i Gospod Pražak je vstal od 
mize in stopil k Adamu. "Ste 
že veseli, da bo kmalu konča-
no, kaj?" 

"Vesel, zelo vesel," je priki-
mal Adam z glavo. 

"Mislim, da se bo dobro kon-
čalo." 

"Nečesa bi vas prosil, ker 
sva si stara znanca," je rekel 
naglo Adam; gtas se mu je pri 
tem tresel in oči so zatrepale. 

"Kaj pa?" ' O 
"Ce mi morete izposlovati pri 

teh gospodih, da ne bi pisali 
domov moji ženi in da bi gos-
pod Hausner ničesar ne omenil, 
dokler me ne obesijo, dokler ne 
bom pokopan!" 

"Kaj pa mislite, da vas bodo 
obesili?" se je smejal gospod 
Pražak Adamu v obraz." 

"Seveda mislim, pa tudi 
bom." 

"Sema, jaz pa mislim, da se 
vrnete takoj z gospodom Haus-
nerjem domov." 

"In kaj naj bi tam delal?" 
"Oral, sejal, kosil, sušil seno, 

hodil v gozd." 
Predsednikov zvonček se je 

ioglasil. Vsak je hitel na svoje 
mesto. Porota se je vrnila. 
Cuj, gospod Hausner čita sklep 
porotnikov: "Na dano vpraša-
nje je odgovorila porota z, vzo-
rni glasovi: ne." 

Po dvorani se je razleglo plo-
| skanje. 

"Obtoženec Adam Porazil," 
je poprijel hitro in z vidnim ve-
seljem predsednik za besedo, 
"temeljem izreka porote ste 
oporoščeni." 

"Kako oproščen?" — Adam 
ne razume. 

"Porota vas je oprostila. Ta-
koj se lahko vrnete domov." In 
že se zgrinjajo za gospodom 
nadgozdarjem Hausnerjem po-
rotniki, stresajo Adamu roko in 
mu čestitajo. Tudi gospod Pra-
žak mu pravi: 

"Tak vidite, da se je vse'do-
bro izteklo." 

Tudi zagovornik je pristopil 
samozavestno, pokonci ponos-
no: "Ste li zadovoljni z me-
noj, Porazil? Smo srečno vse 
porazili — kaj ne?" 

"Martin je mrtev — " pravi z 
votlim glasom Adam. "Kako 
morem jaz ostati pri življenju 
— tega ne da zdrava pamet. 
Kam me pošiljate? Domov v 
Klenči? Ali me hočete tako 
kaznovati? Da bi vsak otrok 
kazal s prstom. 'Ta-le je ubil 
svojega brata!' Ljudem mo-
ram iti izpred oči, da jim pri-
dem tudi iz misli. Doma bodo 
gospodarili bolje brez mene ka-
kor z menoj. Ne potrebujejo 
me! Kam naj se obrnem? Kam 
naj skrijem svojo nesrečno gla-
vo? Pustite me, da vsaj v ječi 
umrem!" 

Sklenil je roke in zaplakal kr-
čevito, obupno. 

Stari jetniški duhovnik iz re-
da plzenjskih očetov frančiška-
nov mu je položil naglo roko na 
rame in rekel: "Pa pojdite ta-
čas k nam!" In kakor ovčico 
je odvedel Adama. 

Vaši prihranki 
ROMAN 

Spisal J. S. Baar, poslovenil Vojteh HyMfl* «vloženi pri naa, M vodno 

varni. Vi fivite lahko v tt-
teritolf izmed nalib drla*, 
in vendar ate lahko vložnik 

- na naii banki, prav kakor bi 
iiveli v našem meeto. Pišite 
nam ta pojasnila in dobili 
bost« odgovor x obratno po-
ftto v tvojem Jezika. Mi pla-
čujemo po S odete obreati mm 
prihranke, in jih prištejemo 
h glavnici dvakrat na leto ne 
glede na to ali vi predložite 
avojo vložno knjigo ali ne. 
Na« kapital ia rezervni sklad 
v vsoti več kot 1740,000 J« 
aaak varaoati ta vaš denar. 

Naš zavod uživa najboljši ugled od atranl občinstva, kateremu ima 
nalog nuditi najuljudnejšo postrežbo, in od katerega prejema najizra-
zitejšo naklonjenost. 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO IN CLINTON St : : JOLIET, ILL. 

Wm. Redmond, preda. Chas. G. Pearce, kaair 
Joaeph Dunda, pomož. kaair 

K f t a b l i s h a d 1 8 5 7 

ALI POŠILJATE DENAR 
V EVROPO? 

Ce je temu tako, potem se vam 
1 izplača, da pridete v našo banko. 

Mi poslujemo z banko že eno in 
sedemdeset let; v tem času smo 

dajali vedno prednost pri pošilja- denarja v 
razna evropska mesta. 
Vsled naših obširnih in ugodnih zvez z raz-
nimi denarnimi zavodi v Evropi, boste lah-
ko pri nas dobili vedno najnižje cene pri 
pošiljanju denarja v stari kraj. Pridite to-
rej k nam! 

Najstarejša in največja banka v Jolietu. 

Slov. pogrebnik in ličenzirani embalmer v Newburghu 

LOUIS L. FERFOLIA 
3515 East 81st Street Telephone: Broadway 2320 

priporoča rojakom za naklonjenost. V o d pogrebe 
po najnižjih cenah in v najlepšem redu. 

Tudi letos, kot že več let, bom razpošiljal grozdje 
našim rojakom. — Grozdje prvovrstno, cene zmerne. 
Pišite mi za natančna pojasnila. 

LAWRENCE MAUTZ 
906 W. Santo Barbara Ave. 

Los Angeles - - California. 

Za leto dni o sv. Janezu je 
šla Dodlička z otroci v Prago 
na božjo pot. S cenejšim vla-
kom je odšla iz Domažlic in na 
postaji jo je čakal oče iz reda 
sv. Frančiška, božjega siroma, 
ka. Odvedel j o je v samostan, 
kjer je služil Adam kot vrtnar 
in cerkovnik. 

To vedo v Klenči in pravijo: 
"Prav je da se pokori. Ni prav 
storil, da je ubil brata; Manca 
naj bi bil pa že prej; ne bilo b? 
mu treba pokore." 

(Konec). 

iiiiimiiiiiiiiiiiiiaiiiiiiiiitiiiiitmiiiiiiiiiiiiiBiiiiiiiimiiiiiiiifliuitiiittiiiiiiiiiiiiitfvttMH 
I r I f r p i r K. S. K. J. Društvom: I 
S l a I I L I t L C « K a d a r n"0čate zastave, regalije s 
E . . . . « « ^ . . __ i n drugo, pazite na moje ime In 5 
s 1 1 4 2 DaUas Rd. N . E. naslov, če hočete dobiti najboljšo g 
S C L E V E L A N D . O . " n«Jniije cene. i 
= v . Načrti in vzorci ZASTONJ I -

DOMAČA ZDRAVILA. 
V zalogi imam jedilne dišave, 

Knajpovo ječmenovo kavo in im-
portirana zdravila, katera priporoča 
magr. Knajp v knjigi 

DOMAČI ZDRAVNIK 
Pišite po brezplačni cenik, v ka-

terem je nakratko popisana vaaka 
rastlina za kaj ae rabi. 

V ceniku boate naili še mnogo 
drugih koriatnih stvari. 

MATH PEZDIR 
Box 772, City HaU Sta. 

New York. N. Y. 


